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«lioç

Σ υ γ γ ρ β φ ε ύ ς  τ ο ΰ  δ ι η γ ή μ α τ ο ς ,  τ ό  ό π ο ιο ν  ά ρ χ ό μ ε β α  σ ή μ ε 

ρον δ η μ ο σ ι ε ΰ ο ν τ ε ς ,  ε ι ν ε  ε ίς  τ ώ ν  τ α χ τ ι κ ώ ν  τ ή ς  ' Ε σ τ ί α ς  
ο ν ν ε ρ γ α τ ώ ν .  Έ ν  τ ή  π τ ω χ ή  ή μ ώ ν  δ ι η γ η μ α τ ο γ ρ α φ ί α  δ έ ν  ε ίν ε  

ό ίω ς  ν έ η λ υ ς .  Δ ύ ο  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν α  π ρ ω τ ό τ υ π α  α υ τ ο ύ  δ ι η γ ή μ α 

τ α  ιτρ ό  π ο λ λ ο ϋ  ί γ ν ώ ρ ι σ ε  τ ό  έ λ λ η ν ι χ ό ν  δ η μ ό σ ι ο ν .  Κ ί  κ α ι  ο ί  

ιό τ ε  ύ π ό  τ ο ΰ  τ υ π ο υ  δ α φ ιλ ε υ Ο έ ν τ ε ς  έ π α ι ν ο ι  ε ίς  τ ό ν  α ν ώ ν υ μ ο ν  

σ υ γ γ ρ α φ έ α  τ ώ ν  μ ι κ ρ ώ ν  ε κ ε ί ν ω ν  έ ρ γ ω ν  η ρ χ ο υ ν  Γ σ ω ς  δ π ω ς  

ο ΰ ιο ς  ά π ο τ ά ξ η τ α ι  π λ έ ο ν  τ ή  α ν ω ν υ μ ί α ,  έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  π ρ ο ύ τ ί μ η σ ε  

ν ϊ  τ η ρ ή σ -ç τ α ύ τ η ν  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν ,  χ α ι  δ ι ’  ά λ λ ο υ ς  μ έ ν  π ο λ λ ο ύ ς  

λ ό γ ο υ ς , ά λ λ α  κ α ι  δ ι ό τ ι  έ π ε β ύ μ ε ι  ν ’  ά κ ο ύ σ η  τ ι ς  π ε ρ ί  τ ο ΰ  

έ ρ γο υ  τ ο υ  χ ρ ί σ ε ι ς ,  ά π η λ λ α γ μ έ ν α ς  π ά σ η ς  π ρ ο σ ω π ι κ ή ς  σ υ μ π ά 

θεια; ή χ α ! . . . .  ά ν τ ι π α β ε ί α ς .  Ή  ' Ε σ τ ί α ,  π ι σ τ ή  ε ίς  τ ή ν  

α ρ χ ή ν  τ ο ΰ  έ ν Ο α ρ ρ ύ ν ε ιν  τ ο ύ ς  σ υ γ γ ρ α φ ε ί ς  τ ώ ν  π ρ ω τ ο τ ύ π ω ν  

δ ι η γ η μ ά τ ω ν ,  μ ε τ ά  χ α ρ ά ς  α ν ο ί γ ε ι  σ ή μ ε ρ ο ν  τ ά ς  σ τ ή λ α ς  α ύ τ ή ς  

είς τ ό  ά ξ ιό λ ο γ ο ν  π ρ ο ϊ ό ν  τ ο ΰ  κ α λ ά μ ο υ  τ ο ΰ  φ ί λ ο υ  τ η ς .

Σ . τ . Δ .

ΑΠΟ T O T  Π Α ΤΡΟ Σ Ε ΙΣ  ΤΟ  ΤΕΚΝΟΝ

Δ ιή γ η μ α .

Λ '.

Τη ήμ.έρα, καθ’ ·ήν επιστολή τοϋ Περικλεούς 
Μανθου έκ ΙΙαρισίων άνήγγειλεν, οτι όριστικώς 
πλέον τη  17 Αύγουστου άφικνεΐται ούτος είς 
Πειραιά, έπιοαίνων τοΰ έκ Μασσαλίας προερχο- 
μένου άτμοπλοίου τών γα.Μ τχώ κ άιαπορΟ μ εν-  
σεωκ, ή οικία έγένετο άνάστατος. Ή  θεία του 
Ελένη κατέστρωνε σχέδια  έπί σχεδίοις περί τής 
υποδοχής καί ύπέβαλεν χύτά  τή  ανεψιά γης 
Ευφροσύνη, ή  όποια τα  μετερρύθμιζε κα τά  τ ι 
ή τά έτελειοποίει, έφεύρισκε μίαν εκπληξιν ή 
προσέθετε χάριν τινά καί περιέβαλλε τά  πάντα 
μέ το άρωμα εκείνο τή ς λεπ τότητος καί τής 
δρόσου των αισθημάτων, όπερ μόνη ή  νεότης 
γνωρίζει υά έπιχύνη είς τά  έργα τη ς.

Ο δέ θείος Γεώργιος καίπερ κα τά  τό φαινό- 
μενον βεβυθισμένος είς τήν άνάγνωσιν τοΰ ΛΙάΐ- 
>Ός τής εσπέρας εκείνης, ήκουε προσεκτικώς από 
τή ; είς τήν γωνίαν του εύνοουμένου του τουρκικού 
οοφά στερεοτύπου θέσεώς του τά ς συνομιλίας τών 
δυο γυναικών. Ά π ό  καιρού εις καιρόν διέκοπτε 
TT‘V άνάγνωσιν καί έφαίνετο έτοιμος νά παρεμ-

*ίς την συνομιλίαν εκείνων, ά λ λ ’ άνεχαιτΡ’ε -  
~ο καί αντί ν’ άφήση λέ'ιν  τινά άπό τών χει- 
λέων του είσήγε μεταξύ αύτών τήν έξ ήλεκτρου 
πίπαν του καί ερρόφα μεθ' ηδονής άφθονον κ α - 
1tvo',> κινών τήν κεφαλήν, ώσεί ωκτειρε τήν μω- 
fi*v τών δύο χαμ.ηλοφώνοις διαλεγομ.ένων.

—  Λϋριον λοιπόν πρωΐ, ε"λεγεν ή θεία Ε λ έν η  

τ ο μ ο ε  ι θ ' .  — ι 8 8 6

είς τήν  ανεψιάν τη ς , νά πάμ.ε είς τού Ά πέργη 
καί νά τού είπούμεν, οτι μέχρι τή ς 1 5  Αύγού- 
στου πρέπει νά έχη  τελειωμένα καί τών τριών 
δωματίων τά  έπ ιπ λ α ...

—  Κ αί βαλμένα είς τήν θέσιν των, προσέθη- 
κεν ή  Ευφροσύνη.

—  ’Εννοείται, έννοεΐται, ειπεν ή  θεία ’Ελένη. 
Κ α ί ταίς κουρτίναις, καί τά  ζ α κ έ τ α ,  καί όλα, 
καί όλα. Ν ά πάμε όμως καί ’στοϋ Μαρίνου ν’ 
άγοράσωμεν καλαμάρι, κουδούνι, ό,τι τέλος πάν
των χρειάζεται διά τό γραφεΐον.

—  Κ α λ έ , έννοια σας ! Θ ά γείνουν ολα είς 
τήν έντέλειαν. Ό λ α  c h i c  θά τά  εϋρη δ παοι- 
σιάνος μας.

—  Κ α λά  λές, ό παρισιάνος ! Αυτός, ’μά τια  
μου, θά γνωρίζη τώρα τό Παρίσι νεράκι! Πότε 
’πέρασαν τέσσαρα χρόνια 1 Θαρρείς καί είνε χ_Οές 
πού τόν ξεπροβάλαμε ώς τό βαπόρι. Τόν καϋ- 
μένο τόν Λ ιλή  μου ! άνεφώνησεν έν έπιλόγω μέ 
Ικφρασιν αρρήτου φιλοστοργίας ή θεία ‘Ελένη.

—  Κάμ-ετέ μ.ου τήν χάρι, σάς παρακαλώ, 
διέκοψεν ό θείος Γεώργιος μή κρατούμενος έπί 
πλέον, νά μή άκούω ανοησίας. Τόσην ώρα δέν 
ώμίλησα, ά λλά  θά σκάσω έπί τέλους. Έ ν *  
άνδρα έ’ως έκεΐ ’πάνω, τόν Περικλή, νά μοϋ 
τόν φωνάζη ή  κυρά θεία το υ : Α ιλ ή !

—  Έ γ ώ  έτσι τόν συνείθισα, έπέμενεν ή θεία 
Ε λ έν η .

—  Ν ά τό ξεσυνειθίσης, άντέτεινεν έκεϊνος. 
Ε ιδεμ ή , θά τόν κάμης γελοιον τόν άνθρωπο. Α - 
κοϋς έκεΐ Λ ι.Ιή  τον Π ερ ίχ .Ιαρ ο  !

—  Κ ά με μου τήν χάρι, διάβασε τόν Α ίώ νά  
σου καί μήν ανακατεύεσαι ’σ τή ς ξέναις δου- 
λειαίς, άπεκρίνατο ή  θεία Ελένη πειραχθεΐσα 
κάπως.

—  Κ α λέ μαμά, είπεν ή  Ευφροσύνη παρεμ- 
βάσα, πάμ.ε ’μ.εΐ; ’στό cra./oráxt νά τά  πούμε, 
νά μήν άκούη τ ίπ ο τ ; ό κύρ πατέρας, ό όποιος 
μάς κάμνει πώς δέν θέλει τά χ α τε  ν’ άκούη τά  
σχέδιά μας, καί στοιχημα τίζω , ότι τόσην ώραν 
τίποτε δέν έδιάβασε άπό τήν εφημερίδα του. 
Τό αυτί του τό είχ 1 έδώ καρφωμένο, ν' άκούση 
τ ι λ!μ.ε καί νά δώση μά λιστα  καί τήν γνώμη 
το υ ! Ό χ ι ,  κύριε π α τέρα , έξηκολούθησε στρα- 
φεϊσα πρός τόν Γεώργιον, ή χάρις αύτή δέν σοϋ
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γίνεται. Λ ύτά τα  πράγματα  είνε δουλειά!; των 
γυναικών καί σάς παρακχλοϋμεν να μη άνακα- 
τεύεσθε.

Ενόσω ή Ευφροσύνη ώμ.ίλει, η θεία Ε λ έν η  
την  έθεώρει μέ οφθαλμού; καταυγάζοντας στορ
γήν καί εύ/_αρ!στησιν καί μέ μειδίαμα ύπερηφα- 
νείας εις τά  χείλη. Ό  δέ ΟεΤό; εμειδία καί αυ
τές  διά τά ς ά φ ελεστάτας χειρονομίας τη ς καί 
την νοστιμωτάτην ρητορικήν τη ς  στάσιν, ήν 
προ αύτοϋ είχε λάβει άγορεύουσα. Μόλις δ ' εκεί
νη ετελείωσε τον επί τ έ  κωμικοίτεοον τονισθέντα 
λόγον της, ό θειος Γεώργιος έγέλασεν άπέ καρ
διάς, διότι τόσον έπιτυχώ ς «ίχεν έμβατεύσει ή 
Ευφροσύνη εις τά ς σκέψεις του κ α ί :

—  Ά φ η σ ε τώρα τά ς δημηγορίας καί έ'λα νά 
σε φιλήσω, μ α ϊ.μ ον ό ίτσ α , είπε με θω πευτικω τά- 
την γλυκύτητα .

Λφοϋ δ έφίλησεν άμφοτέρας τάς παρειάς τής 
Ευφροσύνης, προσέθηκε:

—  Δεν ένδύεσθε νά πάμ.ε έως ’στα  Ό .Ιύ μ π ια  
ν’ άναπνεύσωμεν ολίγον καθαρόν ά έρ α ; Έ κ ε ΐ 
πλέον σάς άφίνω νά εΐπήτε ό,τι θέλετε διά τον 
κύρ Περικλή σας.

Ούτως έξιλεωθεϊσαι άμφότεραι, άπήλθον γε- 
λώσαι όπως προετοιμασθώσι διά τον εσπερινόν 
εκείνον περίπατον.

Β'

Ή  Ευφροσύνη, καίτοι άπεκάλει π α τ έ ρ α  τον 
Γεώργιον Κ λήμην καί μ η τ έρ α  τήν σύζυγόν του 
Ελένην, δέν ήτο έν τούτοι; θυγάτηρ των. Ή το  

ανεψιά έξ αδελφής τη ς ’Ελένης Κ λ ή μ η , θυγάτηρ 
δε τού Αναστασίου Ζαγοραίου. Ά πολέσασα 
τούς γονείς της μόλις ήλθεν εις τέν κόσμον, πα - 
ρελήφθη ΰπό τή ς  θείας τη ς  'Ελένης καί άνετρά- 
φη έν τ ω  οίκω τού Γεωργίου Κ λ ή μ η , άγαπηθεί- 
σα πλειότερον αληθούς θυγατοός. Ή δ η  άγει 
τό  2 1  έτος τη ς  ηλικίας τη ς , ά λ λ ’ ό θείος αύτής 
τήν  μεταχειρίζετα ι ώς δω δεκαετές κοράσιον. 
Κ α ί εκείνη δέ ούτω παιδικώς συνείθισε νά προσ- 
φέρηται α ύ τω . ’Εάν ό θείάς της ήγανάκτει έπί 
τινι των έν τ ή  οικία γινομένων καί ήρχιζε νά 
έ π ι-λ ή τ τ η  τά ς υπηρέτριας φωνάζων, ή μέν σύ
ζυγός του άπεχώρει εϊς τι δω μάτω ν άφίναυσα τέ  
πεδίον ελεύθερον εις τά ς  φωνάς του, ή δέ 'Ελένη 
σπεύδουσα κατηύναζε πρώτον τής οργής αύτοϋ 
την όρμήν καί ειτα  διά κωμικής τίνος ρητορικής 
έπέφερε τήν αιθρίαν. "Οταν δ ’ εκείνος ύποχωρών 
εις τήν μιμικήν μάλλον ή  τήν  λογικήν της ϋ π ε- 
μειδία, ή Ευφροσύνη έπιπτεν εις τέν τράχηλόν 
του καί έφοίναζε:

—  Μ αμά, μ α μ ά , ό εξάψαλμος του πατέρα 
έπήρε τέλος!

Ό  Κ λήμης τότε διερρηγνύετο εις γέλω τα ς καί 
φιλών τά ς δροσερά; παρειάς της έλεγε τήν αυτήν 
πάντοτε λέζιν :

—  Μ αϊμουδίτσα !
Ή τ ο  αδύνατον ν’ άπομάθη τήν στερεότυπον 

ταύτην προσφώνησιν. Ό τ ε  ακόμη ή Ευφροσύνη 
ήτο τρ ιετής, τήν  άνεβίβαζον έπί τή ς τραπέζης 
ίνα χορεύση ώς ό μ.ικρές εκείνος πίθηκος, ον είχεν 
ϊδει κα τά  τά ς άπόκρεως ύπέ πλανητών περιαγό- 
μενον. Κ α ί εκείνη εχορευε χαριτωμένα έν μέσω 
άπλέτων γελώ τω ν . Ή  παιδίσκη έγένετο νεάνις, 
ά λλ’ ό θεϊός τη ς  διετήρησεν έν στιγμ,αίς διαχύσε
ων τέν τίτλον καί τή  άπέδιδεν αύτέν ακόμη καί 
σήμερον οσάκις τω  έκίνει τέν  γ έλ ω τα . ΙΙολλάκις 
δ ’ άπεκάλει ούτω τήν Ευφροσύνην καί ενώπιον 
ξένων άνθρώπων. Κ α ί όταν αυτή ήρυθρία καί 
¿δείκνυε τήν δυσαρέσκειαν τη ς διά τήν προσωνυ- 
μ.ίαν, εκείνος κύπτων εις τ έ  ούς τή  έλεγε :

 Μή θυμώνεις, μή θυμώνχ,ς 1 Σύ ποτέ δέν
μ.’ άφίνεις ν’ απολαύσω τήν εύχαρίστησιν αυτήν.

Κ αί ή Εύφροσύνη έγέλα, διότι άνεγνώριζεν, ότι 
όντως ουδέποτε άφήκεν εις τέν θεϊόν τη ς τήν ηδο
νήν ν’ άπαγγείλη ένα τέλειον έζύψ·α.Ιμο>·. Εις 
μίαν λέξιν θειος καί άνεψιά ε”παιζον ώ ; μικρά 
παιδία . Καίπερ δέ ή  Ευφροσύνη, τρέφουσα πρές 
τέν Κλή,μην στοργήν καί σέβας τέκνου άληθοϋς, 
έθεώρει αύτέν ώς πατέρα τη ς, ώς έκείνος ταύτην 
ώς άληθή θυγατέρα του, ε”ζων όμ,ως έν τοιούτοις 
χαριεντισμοί; καί κλλχις έκδηλώσεσι τρυφεροτή
τω ν, ώ στε ο βλέπων αυτούς έν τω  οίκω θά έπί- 
στευεν, ότι ήσαν μάλλον συνομίληκοι αδελφοί.

Έ ν  τ ή  οικία τοϋ Κ λ ή μ η  ή Εύφροσύνη ήτο τέ 
στόλισμα. Είσήλθεν έν αύτή βρέφος μ ετά  τή ; 
τροφού καί ή  οικία άμ.έσως έπληρώθη ζω ής. Δι
ότι άπέ τοϋ εϋδαίμονος εκείνου οίκου ε’λειπεν ίσα 
ίσα τέ  άντικείμενον αυτό, τ έ  συγκεντβοϋν τήν 
στοργήν δύο εύτυχών συζύγων, έλειπε τέ  τέκνον 
ή  δέ Εύφροσύνη έπλήρωσεν αυθωρεί τ έ  κενόν. 
Ή τ ο  τ έ  απαραίτητον εκείνο άνθος ή  κόσμημ.α, 
τ έ  όποιον οί ζωγράφοι ρίπτουσιν εις μίαν γωνίαν 
ΐνα συμπληρώσωσι τήν αρμονίαν τοϋ πίνακος 
των. Κ α ί ήγαπήθη λοιπέν τρυφεροί; ύπέ τού 
Κλήμ.η καί τή ς συζύγου του, ή  δέ αγάπη αυτη 
ηϋξανεν έφ’ όσον άνεπτύσσετο ή Εύφροσύνη. Ή το 
διαρκής εύχαρίστησις δ ι’ άμ.φοτέρους τούς συζύ
γους ή έπίβλεψις τού τέκνου εκείνου καί έκάστη 
νέα χάρις, ήν έπεδείκνυε συν τω  χρόνω ήτο νέα 
χαρά διά τέν οίκον. "Ω  ! οταν διά πρώτην φοράν 
έκίνησε τούς τρυφερούς καί βρεφικούς πόδας της 
πρές βάδισμα, ποιαν άγαλλίασιν ήσθάνθησαν! 
Ο Κ λήμης έσύρετο έπί τών γονάτων προ τής 

μικρά; Εύφροσύνη; καί διά τών θωπευτικωτέρων 
τόνων τή ς φωνής του τή  έλεγε, παλίμπαις γι
νόμενος :

—  Σ τ ρ ά τ α . . . στρατούλα !

Κ αί όταν τ έ  βρέφος ή'ρθρωσε μ α μ ά ,  π α π ά ,  
ύπήρξεν άλλη χαράς εορτή. Κατετυοάννουν το 
άτυχες πλάσμα δ ι’ όλης τή ς ημέρας μέ ε
ρωτήσεις :
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—  ΙΙοϊο; είνε αυτός, παιδί μου;
—  Π α π ά ,  άπεκρίνετο εκείνο ώ ; πλαγγών.
—  Ά μ  αύτή , πουλάκε μ.ου ;
—  Μ α μ ά , έπανελάμβανε συσφίγγον τά  ροδί- 

ζοντα χείλη του.
Καί τέ  άπέπνιγον διά φιλημάτων.

, ΤΙμέρ? δέ τ ή  ήμέρα ηυξανε καί νεαι χάριτες 
άνεφαίνοντο εις την κορασίδα. Ή τ ο  εύθύμου χα 
ρακτήρας, δι’ όλης τή ς  ημέρας έψαλλεν, έγέλα 
ή έχαριτολόγει καί έγελοιοποίει ό,τι άν έβλεπε 
^ωμικόν μιμούμενη μέχρι λεπτομερειών τέ  γε- 
λοίον. Εις πκντας ένέπνεεν άγάπην κα ίπάντες ευ
χαρίστως διεσκέδαζον μέ τάς εΰφυίας τή ς  χαρι
τωμένη; παιδίσκης. Έ ν  ένί δέ λόγω μ ε τ ’ αύτής 
εισέβαλεν ή  ευθυμία καί ή χαρά έν τ ω  οίκω ( 
έκείνω, έν ω πρότερον μόνον ή άγάπη καί ή  | 
ευδαιμονία κατφκαυν σκυθρωπαί. Ή δύνατό τις | 
είπείν, οτι εις τήν εικόνα εκείνην τοϋ αρμονικού 
καί ευτυχούς βίου τών συζύγων Κ λήμ η είχε ρίψει 
νέαν ζωήν διά τή ς  μ α ϊμ ον ά ίτσ α η  ή συμφορά, 
ή τ ι; έπληξε την αυγήν τοϋ βίου α ύτής.

Γ

Ό  πατήρ τή ς Ευφροσύνης κα τήγετο έκ Ζα
γοράς τή ς  ’Ηπείρου. Εικοσαετής διακόψας τά ς 
έν τφ  γυμνασίω τώ ν Ίωαννίνων σπουδάς του, 
έξενιτεύθη καί αυτός, κα τά  τ έ  έν Ή πείρω ε'θι- 
μον, πρές άνεύρεσιν τύ χ η ς. Έ ν  Μ ολδαυ'α είχε 
θειον, άδελφέν τ ή ;  μάμμης του, όστις νυμφευθείς 
πλουσίαν Μολδαυίδα καίγενόμενο;πατήρ τέκνων, 
άποκατέστη εκεί δριστκώ ς. ΙΙρέ πολλοϋ ούδε- 
μίαν είδησιν περί αύτοϋ είχον, διότι ό θείος, 
πάντοτε μέν δέν διεκρίνετο έπί τα κτική  αλληλο
γραφία, άλλά πού καί ποτε συν αν τών τινα τών 
πατριωτών εις τήν πατρίδα έπανακάμπτοντα, 
έπέστελλε διά τούτου τοϊς εαυτού οικείοι; φλω- 
ρία τινά καί λακωνικόν γράμμα. Ά λ λ ’ άφ’ 
οτου ένυμφεύθη, αί μέν άποστολαί χρημάτων 
έγίνοντο σπανκ.ίτεραι, αί δέ έπιστολαί έξέλιπον 
τέλεον.

Πρές τούτον λοιπέν τέν θειον έπορεύθη ό Ανα
στάσιος, φέρων ώς εφόδια συστατικόν γράμμα 
τής μ α μ μ η ; του, όπερ δ ι’ αύτήν ειχε γράψει ό 
ίερεύς, καί τήν ευχήν τή ς  μητρό; του. Ο ταν δ 
έφθασεν εις τ έ  μον.ΐχ ι του θείου του καί έπ έδω - 
κεν αύτω τήν επιστολήν λέγων, ότι είνε «ό Τ ά σ - 
σος ό υιός τή ς  ανεψιάς του Χ α ιδω ς, »

—  Ονΐ, άνεφώνησεν ό γέρων ήπειρώτης καί 
έλύθη εις δάκρυα καί τέν ένηγκαλισθη θερμώς. 
Ακού; άκούς, προσέθηκε ν χπομάσσων τούς 
οφθαλμούς του, ή  Χ ά ϊδω  νχχη γυιέ π α λληκα ρι! 
Μωρέ τ ί  κάνει ή  μανίτσα σου; Ζή άκόμη ή 
γέρω— Νόνω;

—  Ζή καί βασιλεύει, άπεκρίθη έ ’Αναστάσιος, 
μέ τέ  απλοϊκόν του ύφος, δέν διαβάζεις το γράμ
μα πού σού γράφει;

Τ ότε ένθυμήθη ό γέρων, οτι έχράτει επιστολήν 
εις τάς χεΐράς του καί άναπτύξας άνέγνωσεν 
αύτήν έ'χων τούς οφθαλμούς πλήρεις δακρύων. 
Ά π έ  τοϋ 1 8 1 7  ξενιτευθείς, ουδέποτε έλαβε 
γράμ.μα παρά τής αδελφής του , άφ’ ότου δ ’ 
έπαυσε καί αύτος έπιστέλλων έστερεϊτο καί ει
δήσεων άκόμη περί αύτής.

Ά νεμιμνήσκετο ενίοτε, ότι Ιγκατέλιπεν α δελ
φήν εις τήν πα τρίδα , ά λλ’ ένόμιζεν αύτήν θ α - 
νοϋσαν, καί ούδένχ έπί χρόνον μακρέν συναν- 
τήσας συμπατριώτην νεωστί έκείθεν ελθόντα, 
ούδεμίαν είδησιν περί τών οικείων ε'λαβε. Καί 
νϋν ίστατο ένώπιόν του μικρανεψιές μέ τους πρώ
τους ίούλους, ύψηλές καί ώραϊος νεανίας, διαχύ- 
νων περί έαυτέν όλην τήν αφέλειαν τού χωρίου 
του. Είχεν άφήσει τήν μ.ητέρα τού ’Αναστασίου 
κόρην δεκατριετή μόλις, καί τώρα μετά  είκοσι- 
πενταετηρίδα περίπου έλάμβχνεν επιστολήν συνι
στώσαν ένα εικοσαετή υίέν ε’κείνης. Μόνον ή ιδέα 
ότι έκράτει γράμμα τής άδελφής του τέν συνε- 
κίνε ι, καί αύτές ό μέχρι πρέ ολίγων στιγμών ετι 
μ.ή γνωρίζων αν ζ ή  άκόμη ή  αδελφή του, ή 
γέρω —  Νόνω, ώς έλεγεν, ήσθάνετο όλα τά  τρυ
φερά τή ς  καρδίας α ισθήματα έξεγειρόμενα διά 
μιάς. Έ ζ η  λοιπέν εκείνη καί τφ  επεμπεν άσπα- 
σμούς άδελφικούς καί τήν παράκλησιν νά προ
στατεύσει τέν έρφχνέν π α τρές έγγονόν τη ς  I 
Ησθάνετο τύψεις συνειδότος ό γέρων, ότι, άφοσιω- 

θείς εις μίαν ιδέαν, πώς νά πλουτήση, είχε σχε
δόν λησμονήσει, ότι καί άλλοι δεσμοί συνέχουσιν 
ήμάς έν τώ  βίω, είχε τελέω ς παραμελήσει τά  
πρές τήν αδελφήν του καθήκοντα κα ί ¿"βλεπεν 
ώς ζώ ντα  έλεγχον τον έμπρές αύτοϋ ίστάμενον 
νεανίαν. Συνέπτυξεν έπί τέλους τήν επιστολήν 
καί γενόμενος κύριος τή ς  συγκινήσεως αύτοϋ :

—  ΤΙάμε, είπεν αποτεινόμενος πρές τέν ’Ανα
στάσιον, νά γνώρισες τήν μεγάλην θειάσου καί 
ταίς μικραίς. ’Αλήθεια, θά στενοχωρηθής ’λίγο 
τώρα ’στην άρχή, γ ια τί ’μιλούν μόνο μολδο- 
βανικα, προσέθηκεν αίσχυνόμενο; διότι αί θυγα
τέρες του ήγνόουν τήν ελληνικήν, άλλά  μέ τέν 
καιρέ ’σάν μάθης καί σύ τήν  γλώ σσα, ν ά . . . .  θά 
περάσωμε κ α λά !

Τήν δ ’ επιούσαν περιήγαγε τέν ’Αναστάσιον 
εις τ έ  κτή μ α  αΰτού ό θείος καί τώ  έδείκνυε 
πλουσίους σιτοβολώνα; καί άγέλας βοών καί τώ  
έξήγει τέν τρόπον τή ς  καλλιέργειας καί τώ  α
νέπτυσσε τέν βίον, ον διήγεν εκεί :

—  Ν ά άπέ β εχ ί.Ιη ς  άρχισα κ ’ έγώ, τ ώ  ε”λ ε - 
γ ε , καί άμα απέκτησα τ έ  έδικό μου, έπήρα 
τήν θειά σου πού είχε αύτέ τέ  γειτονικέ μονΛχι 
καί τά  έκαμα τά  δυέ ένα μεγάλο! Ε ίχ α  ά
σπρα μαλλιά όταν πχνδρεύθνγκχ, γιατί ό γάμος 
χωρίς νά έχτ, κανείς τό έδικον του είνε άνωφέ- 
λευτος καί βλαπτεράς. Ό  Θ εές μού ’χάρισεν
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όλο κορίτσι*,· άλλά , δόξαν νάχη, ολα θά έχουν | 
τ έ  ενικόν τους όταν θα 'πανδρευθοϋν!

Ο ύτως άσυναρτήτως δμιλών ύπεδείκνυε τώ  
Ά ναστασίω , δτι καί ούτος, αν μείνη παρ' αύτω 
ώς β εχ ί.Ιη ς ,  θ ' άποκτήση ποτέ περιουσίαν π ολ- I 
λήν καί 03ο ήνε ευτυχής ύπό πάσαν έποψιν. Ά λ λ ’ 1 
εκείνος, ον είχεν ή δ η  αρκούντως αποθαρρύνει ή 
ιδέα , δτι εις τον οίκον του θείου του δέν ώ μιλεΐ- | 
το ή  μητρική του γλώσσα, έτόλμησε να έρωτή- 
στ, τί είνε β εχ ί.Ιψ ..

—  Ν ά  . . . τρέχει μέ το άλογο επάνω άπέ 
τούς τσ ερ ά το υ ς ,  τούς χωριάταις πού μ.ας δου
λεύουν, καί τούς προσέχει καί τούς δ ιατά ζει καί 
κάθεται ολη τήν ήμερα μ α ζή  τους αφέντης........

Ό  ’Αναστάσιος έσεισε τήν  κεφαλήν άφού ή - 
κουσε τήν περιγραφήν τού θείου του, προσπαθοϋν- 
τος διά φωνής εντόνου καί ύφους μεγαλοπρεπούς 
νά παράσχη ροδίνην εικόνα τού β εχ ί.Ιη  τω  άνε- 
ψιώ. Ά λ λ ’ ούτος είχεν ήδη εννοήσει δσα τψ 
ήρκουν καί έσκέπτετο, δτι βεβαίως δεν διέκοψεν 
αυτές τά ς γυμνασιακής σπουδάς του διά νά γίνη 
επόπτης εργατών, άναστρεφόριενος μ ετά  ηλιθίων 
ρ.ολδαυών χωρικών καί διάγγι τήν ημέραν έν τοΐς 
άγροΐς ταλαιπωρούμενος από τά ς ακτίνας τού 
ήλιου ή τά  π ά γη τού χειαώνος ! Ά λ λ α ,  άλλα  
ώνειροπόλει δταν έγκατέλειψε τήν πατρίδα, όπως 
τρεζν» κατόπιν τύχη ς, καί ήδη έβλεπε πόσον 
πικραί είσιν αί δοκιμασία·, τού βίου, εις ον δέν 
είσήλθεν έτι καν. Διό δτε μ ε τ ’ όλίγας ημέρας 
τέν ήρώτησε καί πάλιν ό θείος, αν ήτον ευχαρι
στημένος εκ τή ς  έκεΐ ζω ή ς :

—  ’Ε γ ώ , θείε μου, τω  άπήντησεν άφελώς, ή 
θελα έτσι νά εμβαινα εις τ έ  έμ,πόριον τών σ ιτη 
ρών . . . νά μ.’ έστέλνατε κάπου νά γράφω . . . 
νά π ο υ λώ . . . ν’ αγοράζω, έτσι ένα πράγμα 
πού νά ’ταιριάζη περισσότερο ’ςτέ  χ α ρ α κτή - 
ρά μ ο υ ...

—  Κ α λά , κυρ Τάσσο, θά ίδούμ.ε καί δι’ αΰτό, 
διέκοψεν δ θείος δυσηρεστημένος, οτε δ ανεψιός 
του άπέκρουε τήν λαμπράν τού βεχΙΛί) θέσιν.

Δ’

Κ αί ιδού πώς μ ετ ’ όλίγας ημέρας δ ’Ανα
στάσιος Ζαγοραΐος εϋρίσκετο εις Βραΐλαν φέρων 
έν τώ  θυλακίω, ώς δώρα παρά τού θείου του, 
φλωρία τινά καί συστατικήν επιστολήν « πρός 
τέν εύγενέστατον κύριον Δημήτριον Φ ιλιώτην, 
τσάκωναν, φορτωτήν πλοίων καί έμπορον σ ιτη
ρώ ν», πρές δν καί αμέσως παρουσιάσθη. Ό  Φι· 
λιώ της γνωρίζων καλώς τέν θειον τού νέου καί 
άπέ χρόνου μακροϋ διατελώ ν ανταποκριτής αυ
τού, έδέχθη μ ετά  χαράς καί πολλών φιλοφρονή- 
σεων τέν ανεψιόν καί μέ μειδίαμα πατρικόν ει- 
πεν α ύ τω :

—  Ά π ο  τήν πατρίδα σας ’βγαίνουν ε”ξυπνοι 
άνθρωποι! 'Π ώ ς;

Ό  Αναστάσιος έγένετο καταπόρφυρος.
—  Κ α λέ σημά δι! Κοκκινίζει! έψιθύρισεν δ 

πρακτικές Κυνουριεύς ώς πεπειραμένος αγοραστής 
ίππων έρευνήσας τούς έδόντας καί ψαύσας τούς 
μυώνας τού πρές πώλησιν ιππαρίου.

—  Κ αί ώς πού έφθασες εις τ έ  σχολεΐον; ήρυί- 
τησε καί πάλιν άφού έπέρανε τήν άνάγνωσιν τής 
επιστολής.

—  Έ πέρασα  καί δύο τά ζεις άπέ τ έ  γυμνά- 
σιον, άπεκρίθη συνεσταλμένος δ Αναστάσιος.

—  Ά μ . δέν μού λες πώ ς είσαι σοφολογιώτα- 
τος ; είπεν δ Φ ιλιώτης άποθέτων τ ά  όμματούά- 
λιά  του καί κλείων τήν επιστολήν εις τ έ  γραφεΐόν 
του, ενώ δ Αναστάσιος ήρυθρία καί πάλιν 
σιωπών.

—  Πάμ.ε τώρα νά σέ φιλεύσω, προσέθηκεν 
δ Φ ιλιώ της, καί αύριον βλέπομεν εις τ ί ήμπορεϊς 
νά χρησιμέυσα,ς.

Ά π έ  τή ς  ημέρας εκείνης δ Αναστάσιος Ζαγο
ραΐος προσελήφθη ώς υπάλληλος ύπέ τού Φ ιλιώ - 
τ η , κ α τ ’ άρχάς μεν σημειών τ ά  ζυγιζόμενα σακ- 
κία σίτου καί είτα  κα τά  μικρόν προαγόμενος εις 
άνωτέρας καί μάλλον ανεξαρτήτους υπηρεσίας, 
μέχρις ού διά τή ς ευφυΐας του ήρξατο νά κάμνη 
επωφελώς καί μικράς τινας εργασίας δ ι’ ίδιον 
λογαριασμόν.

—  Θ ά  πάη έμ.πρές αυτές δ διάβολος, συνεί- 
θιζε νά λέγη  δ προϊστάμενός του. Ό λ ο ι αυτοί 
άπέ τέ  Ζαγόρι ’βγαίνουν σπίρτο μοναχέ εις τ έ  
έμ.πόριον !

Ο ύτω παρήρχοντο τά  έτη , καί δ Αναστάσιος, 
δλονέν άνδρούμ,ενος, διεκρίνετο μεταξύ τών νέων 
εμπόρων καί έφημίζετο ιός είς τών άριστων καί 
ίκανωτέρων σιτηρεμπόρων τού ΙΙοταμ.ού. Κ α τά  
μικρόν προσελήφθη ώς συνέταιρος τού Φ ιλιώ τη 
μ.έ μερίδιον, κα τά  τέν ισολογισμόν δέ τού 1 8 4 8  
εύρέθη κάτοχος περιουσίας. Ε ίχε τρεις χιλιάδας 
φλωρίων ίδικάς του, καθαρά κέρδη, έκτές εκεί
νων, δσα άπέστειλεν είς τήν πατρίδα καί δσα 
δ ι’ εαυτόν έξώδευσεν.

Ε '

Ή το  τό τε  είκοσιεξαετής, ή δέ μήτηρ του, είς 
δλας τη ς  τάς έπιστολάς, μ.ίαν παράκλησιν στε- 
ρεότυπον έπανελάμβανε: «  Ν ά π ετα χ θή  μια
Λ αμπρή ώς τήν πατρίδα νά τέν ’παντρέψη μέ 
κάμμιά καλή κοπέλα, νά ίδή καί αύτ-ή έγγό- 
νια καί νά κλείση τά  ’μάτια  εύχαριστημ,ένη » . 
Ά λ .λ ’ δ Αναστάσιος έλίγον έσκέπτετο περί τού
του. Τ ότε ή  δίψα τού έμπορίου είχε κα τα λάβει 
αύτέν καί απέκλειε πάσαν άλλην περί γάμου 
σκέψιν. Έλησμόνει καί αΰτάς τάς παρακλήσεις 
τής μητρός του καί σχεδόν ήδιαφόρει περί τού 
αντικειμένου τούτου, δτε μία επιστολή εξ Α θ η 
νών τέν έκαμε νά σκεφθή κάπως ώρεμώτερον. 
Ή  επιστολή α.ΰτη προήρχετο ά π έ τέν Νικόλαον
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Ιίλήμην, συμπατριώτην τού Α ναστασίου σεβα- 
çiôv, πεφημισμένον δ ’ έπί πλούτω , σωφροσύνη 
«ci μορφώσει τή ς εποχής εκείνης εν γράμμασι τε 
λεί?, δοτές άμα τή  έλεύσει τού Ό θωνος είχε κα- 
ταβή είς τήν 'Ε λ λ ά δ α  μ ετά  τή ς  οικογένειας 
ίου καί είχεν άποκατασταθή είς Α θήνα ς, δπου 
ε'ζη φροντίζων ν’ άναθρέψη καλώς τά  τέκνα του.

« Έ μ α θ α , ήγαπημένε μου συμπατριώτα κύρ I 
# Τάσσο, τω  ίγραφε μεταξύ άλλων δ Κ λήμ ης,
» άπέ πολλούς καλούς πατριώτας, δτι προοδεύεις 
» είς τ έ  ε’ργον σου καί έχάοηκα πολύ. Ό μ ω ς  νά 
» γνώριζες, δτι δ άνθρωπος δέν έγεννήθη νά ζή  ι 

0 πάντα είς τά  ξένα καί νά · ταλαιπω ρήται. j 
» Τώρα δπου έχομεν έδώ  μίαν πατρίδα έλευθέ- ( 
» ραν, πρέπει νά συναχθούμ,εν δλοι ώς παιδιά 
» ύπήκοα καί δμόνοα, τριγύρω είς καλήν μ η τέ- 
» ρα. Έ λ α  λοιπόν είς Α θήνας, νά ΐδή ς, δτι ή μ - 
» πορεΐ καί έδώ δ άνθρωπος νά πλουτήση, οταν , 
» εργάζεται μέ τήν  έδικήν σου φρονιμάδα καί j 
» τιμιότητα, ώς άκούω καί χαίρομαι καί εύχα- 
s  ριστώ τέν Θεόν. Έ δ ώ  είς τέν ελεύθερον άέρα I 
» ήμπορεϊς καί καλώ ς ν’ άποκατασταθή,ς διά το 
» μέλλον σου καί είς τά  τέκνα, τά  δποΐα θά σοϋ 
» χαρίση δ Θεός, νά δώσης άνατροφήν ώ ; καθώς 
έμπρέπει είς Έ λληνόπαιδα  ».

Ό  ’Αναστάσιος γνωρίζων, δτι δ γέρων Κ λή
μης έχει θυγατέρα έν ωρα γάμου, ενόησε την ι 
ύποκεκρυμμένην πρότασιν καί ένδομύχως η ύ χ α - 
ριστήθη. Ή ρχισε δέ καί αυτός νυν νά σ κεπ τη- 
ται περί γάμου καί άπεφάσισε νά κα τέλθη  όντως 
είς τήν Ε λ λ ά δ α , δταν θ’ άπο κτήση χίλια φλωρία 
άκόμη :

—  Μέ τέσσαρας χιλιάδας φλωρία, ε’ λεγεν, ή μ - 
πορεΐ κανείς κά τι νά κάμγι.

Καί μέ τήν έλπίδα δτι δ χρόνος ούτος δεν 
θ’ άργήση νά έλθ η , δέν άπήντησεν είς την έπ ι- 
στολήν τού Κ λήμη.

C-

Ό τ ε  τώ  1 8 5 0  είδεν δ ’Αναστάσιος δτι ήτο 
πλέον κάτοχος πέντε περίπου χιλιάδω ν φλω
ρίων, έτακτοποίησε τά ς υποθέσεις του καί ¿ξεκί
νησε διά τά ς Α θ ή ν α ς. Έ φ ερ ε περιουσίαν σημαν
τικήν διά τήν εποχήν ¿κείνην, τοΐς μ,ετρητοΐς 
είς τ έ  θυλάκιον, 2 8  εντη  είς τήν ν εότη τα , φρόνη- 
σιν καί πείραν τού κόσμου άρκετην είς το κρα- 
νίον, καί τιμ ιότητα  είς τά  στήθη. Βεβαίως τα ύτα  
ήσαν ικανά έφόδια, ΐνα εύπαρουσιάστως έμφανισθή 
είς τήν οικίαν τού γέροντος Κ λ ή μ η , ά λ λ ’ δ ’Ανα
στάσιος ¿φρόντισε καί διά πάντα έκεϊνα τά  εξω
τερικά φαινόμενα, άτινα καθιστώσι μάλλον εύ- 
“αρουσίαστον καί άξιοπρεπή τήν πρώτην έμφά- 
νισιν ¿νός υ.ελλονύμφου. Έ π εμ ελη θη  λοιπον τα  
τής αναβολής, άτινα πλουσίως άπεταμίευσεν έν 
ταΐς άποσκευαϊς του, έπρομηθεύθη μικρά τινα 
δώρα διά τούς μέλλοντας συγγενείς του καί άγο-

I ράσας έκρυψεν είς τ έ  βάθος τών κιβωτίων του 
άκόμ.η καί τ ά  διά τήν μέλλουσαν μνηστήν του 

I δώρα. Εύδαίμων αύτές έν τοΐς σχεδίοις του, δέν 
¿φρόντιζε νά μάθη άν ή  διετής σιωπή του είς τ έ  

| γράμμ.α τού γέροντος Κ λήμ η έθεωρήθη ώς συγκα- 
τάθεσις ή ώ ςάρνησις. Ή τ ο  βέβαιος, δτι δ γέρων 
Κ λήμ ης αύτέν έξελέξα το ώς μέλλοντα σύζυγον 
τή ς  θυγατρός του, ήν καίτοι δέν έγνώριζεν, έφαν- 
τά ζετο  τελείαν. ’Αμέριμνος καί ούδαμώς ύπο- 
πτεύων, δτι δυνατόν νά έπήλθεν άλλοίωσις τις 
τών περιστάσεων, πρές μέν τήν μητέρα του, άπο- 
στέλλω ν χρήμ α τα , ε”γραφεν «ελπ ίζω  είς τέν 
»Θ εόνκαί δι’ ευχών σου νά τελειώ σω  καλόν γάμον 
»μ έ μ.ίαν χωριανήν μ.ας, κ ’ έτσι ’/¡.απόλαυσης 
» δ,τι επιθυμείς», πρές δ έτέν  Φ ιλιώτην άποχαι- 
ρετών αύτόν, έ λ ε γ ε :

—  Δέν σού είπα τίπ οτε, διότι δέν τ έ  είχα  
κ α λ ά , καλά, αποφασίσει, ά λλά  τώρα πλέον 
ήμ.πορώ νά σού τ έ  είπώ, κύρ Δ η μ ή τρ η . ΙΙιστεύω  
είς αΰτέ τέ  τα ξεϊδ ί μου νά τελειώ σω  ένα συνοι
κέσιο·' μέ μια καλή κοπέλα.

— Π ώς ; άνεφώνησεν δ Φ ιλιώ της, δ όποιος ή,σθά- 
νετο τήν ανάγκην τού ’Αναστασίου είς το κα τά στη - 
μ.άτου και ένόμιζεν δτι ούδέποτε ούτος 0’ άπεχω ρί- 
ζετο  αύτού. Π ώ ς; πηγαίνεις, αδελφέ, νά παν- 
δρευθής καί δέν μάς tÓJ είπες άρχήτερχ ; Έ μ εΐς  
άλλα σχέδια είχαμε διά σέ. Γνωρίζεις, δτι δ 
αδελφός μου, ’στήν Πόλι, έχει θυγατέρας, δτι τ έ
κα τά στη μ ά  μ.ας έκεΐ θέλει διευθυντή  άλλα
έμεΐς σχεδιάζαμε μέ τέν  αδελφόν μου, διότι σ

| έξετιμήσαμεν  άλλά πάντα έλέγαμ.εν Ό
Τάσσος είνε νέος άκόμ.η. Σ ύ, αδελφέ, δεν ¿πά
τησες άκόμη τ ά  τριάντα , καί θέλεις νά σκλα- 

I βω θής; Δέν άφινες πρώτα νά κάμης μεγάλαις 
! δουλειαίς ’δικαίς σου καί νά εϊμασθε πάντα είς 

σύνδεσμον συγγενικόν καί εμπορικόν ; Ν ά . έμ.εΐς 
πού σού είχαμεν έτοιμον έμ.πόριον καί κα τά στημα  
μέ τέν δρόμον του είς καλόν σημεΐον είς τήν Πόλι.

Ό  Αναστάσιος ήρ χιιε νά σ κ έπ τη τα ι, δτι τ έ  
μέλλον, δπερ τόσω έόδινον τώ  έζωγράφιζεν δ 
ευφυής Κυνουριεύς, ήτο πολύ πραγματικώτερον 
τού αβέβαιου εκείνου, δπερ έταξείδευεν, Ϊνα έπι- 
τύχη είς Α θήνα ς. Ό  πρές ·χ% χρήμα τα  έρως 
τ ώ έλ εγ ε ν , δτι έδώ έπρεπε ν’ άγκυροβολήση, ενώ 
άφ’ ετέρου ή  ιδέα νά κα τα στή ση σύζυγόν του 
τήν θυγατέρα τού πεφημισμένου συμπολίτου του, 
παρεκίνει αύτέν νά πλεύση, πρός τέν Πειραιά. 
Έ ν  τη, άμφιταλαντεύσει τα ύτη , άπεκρίθη μ.έ 
δλην του τήν διπλωματικήν λ επ τό τη τα  εύφυούς 
Ή πειρώ του:

—  Ό σον διά ιόν εμπορικόν σύνδεσμον, κύρ 
Δ ημήτρη , πιστεύω νά μέ άξιώση δ Θεος ν’ άπο- 
κα τα στα θώ  καλά καί νά είμπορέσω, δπου καί 
αν ήμ α ι, νά έξακολουθήσω πάντοτε έργασίας 
μ α ζή  σας· δσον δμως διά τήν συγγένειαν πού 
μού προτείνεις, τ ί νά σού είπ ώ ; Λόγο, εινε ά λή-
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θεία , δέν έχω  δοσμένο, αλλά κάπως έχω  μιά 
ύποχρέωσι νά κ χ τχ β ω  είς την Α θή ν α  δι’ αύτήν 
την ύπόθεσιν. Ήμπορεΐ όμως καί νά μή γείνη 
τίποτε ! Κ αί τώρα που μοϋ παρεστησες τα  πράγ
μ α τα  ά λλέω ς. ίσως και δεν γείνη. Το κά τω , 
κ ά τω , εγώ δέν εδωκα ύπόσχεσι καί θά ίδούμεν 
καί δια το  άλλο. Διότι ή  αλήθεια εΐνε, πώς 
ή  ανεψιά σας μου κάμνει τιμήν καί τέλος 
πάντων, άμα ύπάγω εις την Α θήνα  καί ίδώ  τά  
πράγμ,ατα, Οα σου γράψω.

—  Έ  ! ’σ το  καλό, Τάσσο μου, είπεν δ Φ ιλιώ- 
τη ς  ευχαριστημένος ένδομύχως, δ ι’ δ παοήγαγον 
οί λόγοι του αποτέλεσμα. Πήγαινε εις τήν ευχήν 
του Θεού καί Κύριοι:  χ α τευ θ ύ τα ι τ ά  δ ιαβ ή μ ατα . 
σουΙ Ν ά . άλλο δέν έχω  νά σοϋ είπώ, προσέΟηκε 
καί τόν ένηγκαλίσΟη.

Ούτως άπεχωρίσθησαν οϊ δύο τέω ς συνέταιροι, 
εκείνος μεν κρατών ώς ύπόσχεσιν τήν έπιφύλαξιν 
του ’Αναστασίου, ούτος δέ φέρων άπό τούδε τόν 
δισταγμόν εις τά ς αποφάσεις του.

Ζ·

Ύ π ό  τοιαύτας περιστάσεις παοουσιάσθη μίαν 
πρωίχν ό 'Αναστάσιος Ζαγοραΐος εις τήν οικίαν 
τοϋ Νικολάου Κ λ ή μ η  έν ΆΟήναις. Έ ζή τη σ ε  τόν 
γέροντα καί τόν ώδήγησαν εις τό δωμάτιό·/ του, 
οπού εύρεν αυτόν εΰρωστον μέν καί πλήρη υγείας 
κα τά  τό φαινόμενου, ά λ λ ’ ύπό ημιπληγίας, π α - 
ραλυσάσης τόν αριστερόν βραχίονα καί τόν αν
τίστοιχον πόδα, κρατούμενον καθηλωμένου ε'πί 
εύρέος τροχηλάτου ανακλίντρου. Ό τ ε  εγεινεν 
ή  γνωριμία των συμπατριωτών, ό γέρων ένηγ- 
καλίσθη τόν 'Αναστάσιον έν διαχύσει καί έ -  
κλα υ σ ε:

—  Κ α λώ ς ώρισες, καλώς οορισες, έλεγε κα τ' 
έπανάληψιν. Δέν σ ’ έπερίμενα, κύρ Τάσσο μου. 
Ά μ α  είδα καί 'πέρασαν τρεις, τέσσαρες μήνες 
καί δεν μοϋ άποκρίθηκες είς τήν γραφή μου, 
είπα πώς ή  δουλειαίς σου σ ’ είχαν σκλάβο εις 
τήν Βραίλα καί δέν ήμποροΰσες νά έλθης 'δώθε 
κά τω . Δόξαν νάχη ό θ εό ς που ήλθες νά σε γνω- 
ρίσωμε ! Ν ά φωνάξω, αλήθεια , τήν κόρην μου 
νά τήν γνωρίσης, προσέθηκεν, ώς σπεύδων νά έ- 
πανορθώση λάθος άκούσιον.

Κ αί χωρίς νά δώση καιρόν εις τόν ’Αναστά
σιον νά πρόσθεση τι, έφώνκξεν δ γέρων:

—  Μαρία, Μ αρία!
Νέα γυνή περικαλλής μέτριου αναστήματος 

καί ξανθή έσπευσεν είς τήν φωνήν τοϋ γέροντος 
κρατούσα βρέφος έν τή  α γ κ ά λ η :

— Ν ά  ή κόρη μου, νά καί τό έγγόνι μου. Τήν 
έπάνδρεψα πρόπερσι τόν Αύγουστο με τόν γύιό 
τοϋ κ α π ετά ν -  Μάνθου άπό τήν Χειμάρρα, άν 
τόν έχης ακουστά, καί μοϋ ε’δωκεν δ Θεός καί 
έγγόνι επάνω 'ς τό χρόνο. Είνε τώρα οκτώ μ η 
νών αύτός δ κύρ Περικλής ποϋ βλέπεις.

—  Έ λ α  έδώ, μπλε, στόν παππού, μ.ασκαοχ- 
τζίκο, προσέθηκε διχχυνόμενος είς τρυφερότητα; 
πρός τόν μικρόν έγγονον, όστι; έγέλα δεικνύων 
στόμα δοδίζον καί φαλακρόν όδόντων.

—  Ά ,  αλήθεια, Μαρία, 'ξέχασα νά σοϋ είπώ, 
ότι άπ έδώ τοϋ λόγου του είνε δ συντοπίτης μας 
κύρ Τάσσος Ζαγοραΐος, γυιός τής Χ ά ίδω ς άν 
την ’θυμάσαι, τής κόρης τής γέρω— Νόνως άπό 
τούς Ματσαίους, προσέθηκεν δ γέρων άνχπτύσσων 
την γενεαλογίαν τού ξένου του, ένω ήδη ή Ου- 
γάτηρ αύτού είχε σφίγξει τήν χείρα εκείνου προσ- 
φωνήσασα:

—  Κ αλώ ς ώ ρ ίσ α τε!

Ά λ λ ’ δ ’Αναστάσιος ϊστατο παραζαλισμένος, 
όρθιος καί συνεσταλμένος, άναλογιζόμενος πόσον 
δ γέρων Κ λ ή μ η ς έπέσπευσε τόν γάμον τή ς Ουγα- 
τρός του, έξ μήνας περίπου μ ετά  τήν άνευ άπαν- 
τήσεως άπομείνασαν επιστολήν πρός αυτόν, χ ω 
ρίς ν’ άναμείνη τής σιωπής του τήν λύσιν. Καί 
ένω προσεπάθει νά άποδιώξη τά ς πρώτας δυσα- 
ρέστους έντυπώσεις, έπεφάνη, ώς έν μέσιρ ά χλύ- 
ος, είς τόν έσκοτισμένον νοϋν του, ή  μειδιώσα 
μορφή τού Δημητρίου Φ ιλιώ τη καί ήχησαν είς 
τά  ώ τά  του, ώς μελω δία μουσικής μακρόθεν έρ- 
χομένη, οί τελευταίοι λόγοι τοϋ Κυνουριέως : 
« Γνωρίζεις, ότι δ άδελφός μου, ’στήν ΙΙόλι, έχει 
θυγατέρας, ότι τό κα τά στημα  έκεϊ θέλει διευθυν
τ ή . . .  »  Κ αί είς τήν μορφήν τοϋ νέου έμπορου 
εγένετο αιθρία, ή  δέ φυσική ίλαρότης τής φυσι
ογνωμίας του, άποδιωχθεϊσα έκείθεν πρός στιγ
μήν έκ τής άπροσδοκήτου των σχεδίων του απο
τυ χ ία ς, διεχύθη καί πάλιν έπ’ αύτής.

—  Κ αί δ υιός σας, κύριε Κ λήμ η ; ήρώτησε 
I στρέφων την δμιλ,ίαν.

—  Είνε είς τό Παρίσι αύτός, κύρ Τάσσο μου· 
διότι είχε μεγάλην κλίσιν είς τά  γράμματα καί 
τόν έστειλα έκεϊ νά τελειοποιηθή, αμέσως ποϋ 
έτελείωσεν έδώ τό Πανεπιστήμιον θά μάς έλθη 
καί αύτός έως τοϋ χρόνου πιστεύω. Επιθυμούσα 
νά τόν ε'χω κοντά μου, είς τήν κατάστασιν δποϋ 
είμαι, άλλά  βλέπεις κί σπουδχί του τόν κρατούν 
άκόμη έκεϊ. Έ π ε ιτ α  δέν σοϋ λ έγ ω , στενοχω- 
ρούμαι πάντοτε όπου δέν ήμπορώ νά κινήσω 
χέρι καί πόδι αριστερό, άλλά πάλιν, δόξαν νάχη 
δ θεό ς, είμαι καθ' όλα τά λ λ α  ύγιής καί ευτυχής, 
διότι ε'χω έδώ τόν γαμβρόν μου καί τήν κόρην 
μου, έχω  τό έγγονάκι μου, δ υιός μου προοδεύει, 
βλέπω  συχνά τούς πατριώ τκς όλους είς τό σπήτι 
μου καί άς είνε καλά οί άνθρωποι, όλοι μ ’ ένθυ- 
μούνται καί μέ άγαπούν.

—  Τ ί λόγος, κύριε Κ λήμη ! παρενέβαλεν δ 
’Αναστάσιος. Ημείς σάς Οεωρούμεν όλοι κα ύχη- 
μ.ά μ.ας καί σάς σεβόμ.εθκ ώς πατέρα κοινόν.

—  "Ας ήσθε καλά, προσέθηκεν δ γέρων Κ λή
μης εύχαριστηθείς ένδομύχως. Θέλων δέ ν’ άπο-

ρ,ακρύνη τήν συνδιάλεξιν άπό τοϋ ατόμου του, 
ηρώτησε τήν θυγατέρα του :

—  Ε τοίμασαν, Μαρία, τοϋ κύρ Τάσσο τό 
δωμάτιον ; έσυγύρισαν τά  πράγματά του ;

.—  Δέν είδα τίποτε πράγματα νά φέρουν, 
πατέρα, άπεκρίθη έκείνη.

—  ΙΙώ ς γίνετα ι; ποϋ είνε τά  πρά γματά  σου, 
κύρ Τάσο;

—  Ά κούμβησχ είς τοϋ συμπατριώτου μας 
τοϋ κύρ Ζήση, πού κρατεί τό  Χ ά η  τήι; Χ ον ρ -  
μαδιας, κύριε Κ λήμ η, διά νά μή σάς δώσω
βάρος..··

 Ά ,  αύτό μόνον όέν γίνεται, κύρ Τάσσο μου,
, διέκοψεν αύστηρώς δ γέρων. Θ ά ¡κείνης είς τό 
• σπήτί μας, ώς ποϋ νά ίδούμ.ε τί θ άποφχσίσης 

α έπειτα πας όπου σέ φωτίση δ θ εό ς  ! Τ ά  πράγ
ματά σου όμως τώρα θά. κουβαληθούν ά μ έ- 
σως έδώ.

Η'

Ούτως δ ’Αναστάσιος πιστεύσας έπί μακρόν, 
0π θά είσήρχετο ώς γαμβρός είς τόν οίκον τοϋ 
γέροντος Κ λ ή μ η , εγκαθίστατο νϋν έκεϊ ιός φιλο- 

[. ξενούμενος. Κ α τά  τό διάστημ α  τών διετών δι
σταγμών του ή  Ουγάτηρ τοϋ Κ λή μ η  ειχεν ϋπα ν- 
δρευθή καί είχεν αποκτήσει τέκνον, ένω αύτός 
ήρχετο μόλις σήμερον κομίζων τά  δώρα τή ς 
μνηστείας. ’Εδοκίμαζε βεβαίως ένεκα τούτου 
πικρίαν τινά καί μόλις ή ραδινή είκών του μ έλ
λοντος, ήν έπέδειξεν αύτω , ώς έν άπόπτω , ολίγον 
πρό τής άναχωρήσεώς του, δ Φ ιλιώ της, κα τηύ- 
νχζε τούς έλέγχους, ου; ήσθάνετο έπί τή  διετεϊ 
άλόγψ σιωπή του. Ά φ ’ έτέρου όμως συγκατοι
κώ·/ ύπό τήν αύτήν στέγην μ ετά  τή ς οικογέ
νειας. ής έπρόκειτό ποτε νά γείνη μέλος, δι έκρινε 
τάς σκιάς τή ς φαινομένης ευδαιμονίας έν τω  
οΐκω έκείνω, τήν ασθένειαν έξ ενός τοϋ γέροντος 
Κλήμη, τήν  δεσμεύουσαν τόν πλήρη ζω ής καί 
ίνεργείας χαρακτήρα του, καί τήν αργίαν έξ 
άλλου τού συζύγου τή ς  Μαρίας Ιωάννου Μαν- 
θου, όστις, ώς γνήσιον καπετανόπουλον, είχεν 
είσέλθει ώ ς κ α τα κ τη τή ς είς τήν  οικογένειαν 
έκείνην καί έσκόπει νά παραμείνη έκεϊ άεργος, 
ροκχνίζων τήν έτοιμον τοϋ πενθεροϋ του περιου
σίαν. Καί ύπό τάς περιποιήσεις καί τά ς  πχτρι- 
κάς συμβουλάς τοϋ Νικολάου Κ λήμ η, έμάντευσεν 
δ Αναστάσιος μεταμέλειαν αύτού διά την σπου
δήν, ήν έδειξε περί τό συνοικέσιον τη ς  θυγατρός 
του. * 0  ’Αναστάσιος άπήλαυεν οϋτω ήμερα τη  
ήμέρα πλείονος στοργής άπό μέρους τοϋ γέροντος, 
δ δέ πρός αύτόν σεβασμός του έμ.εγεθύνετο καί 
είς τάς συμβουλάς τούτου ϋπείκων άπεφάσισε νά 
έγκατασταθή είς Πειραιά εμπορευόμενος. Έ γ ρ α 
ψε λοιπόν πρός τόν Φ ιλιώτην τούς σκοπούς του 
ύποδηλών αύτω συγχρόνως, ότι ευχαρίστως και 
διά δεσμ.ών συγγένειας θά συνεδέετο μ ετά  τού 
οίκου του. Ό  δέ ευφυής Κυνουριεύς μελετήσας

τάς προτάσεις τοϋ ’Αναστασίου καί άναλογισθείς 
πόσον ήδύναντο νά πολλχπλχσιχσθώσιν αί έπι- 
χειρήσεις του έάν είς τά  δύο κχτα στήμ .ατα , τό 
τής Κωνσταντινουπόλεως καί τό τή ς  Β ραίλχς, 
προσετίθετο τρίτον έν Πειραιεΐ ύπό τήν πεπειρα- 
μ.ένην διεύθυνσιν τοϋ ’Αναστασίου, έγραψε πρός 
αύτόν έπιδοκιμάζων τά  σχέδιά του καί δρίζων 
συνέντευξιν μ ετά  έν έτος είς Κωνσταντινούπολιν, 
όπως οί συγγενικοί δεσμοί συσφίγξωσιν έτ ι  μά λ
λον τούς εμπορικούς.

Ούτως δ ’Αναστάσιος έγ κ α τίσ τη  έν Πειραιεΐ 
καί ήρξατο έμπορευάμενος μ ετά  σπανίας εύδοκι- 
μήσεως. Μ ετά  τινας δέ μήνας ένδίδων είς τάς 
προτροπά; τού γέροντος Κ λ ή μ η , ή μάλλον ύπο- 
λογίζωντήν μέλλουσκν απουσίαν του καί έπιθυμών 
νά έχη παρ’ έαυτω  άνθρωπον εμπιστοσύνης, εις 
είς ον ν άφήση τήν διεύθυνσιν τού κα τα στή μ α 
τος, έδέχθη ώς συνέταιρον τόν ’ίωάννην Μάνθον, 
καταβαλόντος τοϋ πενθεροϋ του τά  δ ι’ αύτον 
κεφάλαια.

Ό  διπλασιασμός ούτος τών κεφαλαίων τού 
’Αναστασίου έδιπλασίασε καί τά ς  έπιχειρήσεις 
ούτως έπικερδώς, ώ στε ότε μ ετέβ η  είς Κων
σταντινούπολή, ΐνα τελέση  τού ; γάμους του, δ 
Δημήτριος Φ ιλιώ τη ς, ευρισκόμενος ήδη έκεϊ, κα 
τά  την ύπόσχεσιν του, τ ω  έ λ ε γ ε :

—  Τό καλλίτερο·/ δώρον διά τήν άρραβωνια- 
στικήν σου είνε δ έφετεινός σου ισολογισμός! 

(’Έττί-ι·. συνέχεια).

Π ΛΙΜ Ν Η  Τ Ο Υ  Α Γ Γ Ε Λ Ο Κ Α Σ Τ Ρ Ο Υ
'Ο δοιπ ορική  άνάμνη σις.

Συνέχεια και τέλος· "δε ϊΐροηγ. φύλλον.
Δ'

Ή  λέμβος προσήγγισεν ύπό τήν σκιάν καί 
παρά τήν ρίζαν γηραιάς πλατάνου, ή τις  ίρρι- 
ζωμένη μεταξύ ϋδατος καί ξηράς καί επικλινής 
πρός τήν λίμνην μεθ’ όλα τ ά  γηρατεϊα της φιλα- 
ρέσκως κατοπτρίζει έν τ ω  κρυστάλλινο» καθρέ- 
π τη  τών ύδάτων τό κυφόν σώμά της.

Ά μ α  ώς έπχτήσα μεν έπί τή ς  ξηράς δμάς γυ
ναικοπαιδών συνηθροίσθη περί ήμά ς καί βλέμ
μ α τα  έταστικά καί περίεργα μάς κχτετόςευον 
πχντχχόθεν. Τό μέρος, είς ϋ άπεβιβάσθημεν, ήτο 
ακριβώς ή  περιοχή τών θειούχων ιαματικών ύδά
των τού Μουρστιάνου, κα τά  τήν ώραν δέ ταύτην 
τοϋ έτους πολλοί είχον προσέλθη έκεϊ έκ τών 
πέριξ χωρίων ιδίως, χάριν τών λουτρών. Ά λ λ ’ άνά 
τήν περιοχήν πάσαν μάτην άνεζήτησα διά τών 
οφθαλμών ίχνος ανθρώπινης κατοικία; μονίμου· οί 
ταλαίπο»ροι άσθενεΐς καί οί συνοδεύοντες αύτούς 
οικείοι αναγκάζονται ώς νομάδες «σκηνήν νάπήξω- 
ιχιν, ή έκ κλάδων δένδρων καλύβην νά ίδρύσιοσι, ή 
καί έν ύπαιθρο» ύπό σκιάν πλατάνουνά ζητήσωσιν
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άσυλον. Tec δέ λουτρά εϊνε ε”τι εις τήν φυσικήν 
αύτών κχτάστασιν παρατημένα, οΰδέν άλλο ή 
χύλαξ πληρουμένη εκ τών παρ’ αύτή άναβλυ· 
ζουσών ¿φθόνων ψυχρών πηγών, μυσαρά δέ ή  θέα 
τών λουομ-ένων έκεί ύπό τ ά  όμματα τού ουρανού 
καί της γής.

Υ π ά ρ χ ει Ιδέα ότι τό Ostouyov αύτό ΰδωρ 
τών λουτρών εϊνε ωφέλιμον καί πινόμενον ωφε
λεί δέ καί αυτούς τούς υγιείς ώς καλόν στομά χι- ; 
κόν. Ό  σύντροφός μου, καθό ιατρός μ ετα  πολλοϋ 
έπιστημονικού ζήλου έπεδόθη ευθύς εις τη ν  κατα- 
νάλωσιν τοϋ άνεςόδου φαρμάκου πειραματιζό- 
ρ.ενος επί τού ίδιου στομάχου· τ ή  έπιμόνω S ’ 
απαιτήσει αύτοϋ ήγγισα εις τά  χείλη τό βρω
μερόν αύτό απόβρασμα τού κά τω  κόσμου. Ή  
γεϋσις αυτού εϊνε άηδής, άπόζει S i  ώς απόπλυμα 
ρυπαρού όπλου- αμφιβάλλω άν ή  ώφέλεια τής 
ένεργείας αύτοϋ εϊνε μείζων τή ς βλάβης, ήν προ
ξενεί ή  αηδία  τή ς  γεύσεώς του. Νομίζω Si ότι ό 
φίλος μου ιατρός Si·/ ηύχαριστήθη πολύ έκ  τών 
πειραμάτων του.........

Έ ν  τούτοις τά  λουτρά, άν στερώνται τόσων 
άλλων, Si·/ στερούνται όμ.ως καφενείου· άμα 
συναθροισθώσιν έν τώ  α ΰ τώ  τόπ ω  είκοσιν "Ελληνες, 
πώς εϊνε δυνατόν νά μή ίδρυθή καφενεϊον; Τό 
καφενεΐον εϊνε ξύλινον τετράγωνον, στενόν ώ ς κι
βώτιου εμπορευμάτων, έχει σκιάδα πρό αύτοϋ 
έστεγασμ.ένην διά ξηρού φυλλώματος πλατάνων 
καί πικροδαφνών, καί εδώλια καί τραπέζας πε- 
πηγμένας έν τή  γή χάριν στερεότητος· ύπό την 
σκιάδα ταύτην έκαθηντο τρεις φουστανελλοφόροι, 
έπεσκότιζε δέ τά ς λεύκάς αύτών περιβολάς καί 
τό ράσον ενός παπά· οί τρεις έκάπνιζον καί έπινον 
καφέν, ό παπάς μόνος κλίνας τήν κεφαλήν έμέ- 
τρει τά  χα σμήμα τά  του έπί τών κόκκων τοϋ 
κομ.βολογίου του.

Έ ν  τ ώ  λινω σάκκω τού χωροφύλακας περιεί- 
χετο μ.ηρός άμνοϋ έντός φύλλου έφημερίδος τετυ - 
λιγμένος, καί ό χωροφύλαξ άπέθηκε τόν σάκκον 
έπί τραπέζης καί έξήγαγε τόν μηρόν άφήρεσε 
τήν  έφημερίδα καί ήτοιμάζετο ίσως νά σγίση 
καί άπορρίψη αύτήν, οτε βαρεία έτέθη ή  χείο 
τού παπά έπί τού ώμου του :

—  Χριστιανέ, εις τό όνομα τοϋ ’Ιησού Χρι
στού μην π ετά ξη ς τήν έφημερίδα.

Τό ύφος, ή  έξα γγελία  τών λόγων, ή  έπ ιβ λ η - 
τική  στάσις τού πα πά  ειχον τ ι τό κωμικόν έν τή  
περιστάσει τα ύ τη , καί δέν ήδυνήθην νά μή 
μ ειδ ιά σ ω !

—  Κ α ί τί τήν θέλετε τήν έφημερίδα, παπά μου ;
—  Ν ά  ίδώ  κ ’ έγώ τίποτε νέα. .

Ε ίχ ε  λά β η  ήδη άνα χείρας τόν πολύτιμον 
χάρτην ήμ.ιεσχισμένον, κατερρυπωμένον έκ τού 
αΐματος καί ά νεζήτει έν τώ  κόλπω άνυπομόνως 
τήν θήκην τών διόπτρων του.

—  Δέν πιστεύω όμως νά εϊνε πολύ νέα ή 
έφημερίς, εϊπον έγώ.

Ό  παπάς εϊχεν όπλίση τούς οφθαλμούς διά 
τών στρογγύλων ύαλίων καί άνεζήτει τήν ήμε- 
ρομηνίαν. Λυκαυγές χαράς έπεχύθη έπί τή ς  μορ
φής καί τής βατώδους γενειάδας του :

—  Εϊνε τή ς 1 5  μα ίου, είπε. Ή  τελευταία 
έφημερίδα πού έχω  διαβάση εϊνε τή ς  2 7  άπριλί- 
ου. Καί έξαγαγών έκ τοϋ θυλακίου έπέδειξεν 
έπιμελώ ς δεδιπλωμένον φύλλον Π α λ ιγ γ εν εσ ία ς .

Έ νω  δ ’ ό παπάς έπεδίδετο εις τήν μελέτην 
τή ς  αιμοσταγούς Έ φ η μ ερ ίδ ο ς  τής 1 5  ρ.αίου, ό 
σύντροφός μου ν' έγώ κατεπίνομεν τούς γέλοιτάς 
μα ς, διότι ό έφημεριδομ.χνής έφημ.έριος έμάνθχ- 
νε κα τά  τήν στιγμήν έκείνην ειδήσεις ηλικίας 
πλέον τών δύο μ ηνώ ν ή  δ ’ έξ αύτών έντϋπωσις 
έζωγραφεΐτο ποικιλοτρόπως έπί τή ς  φυσιογνω- 
μ.ίας τ ο υ .. . .

—  Πηγαίνομεν νά περιπατήσωμεν ιός πού νά 
ψηΟή τό κρέας ;

Είπεν ό σύντροφός μου, ένφ ό χωροφύλαξ διο- 
βελίσας καί κα τα λλή λω ς παρασκευάσας τόν μη- 

! ρόν ήτοίμαζε τήν πυράν. Ά πεδέχθην  τήν πρότα- 
σιν εύχαρίστως, ρίψαντες δ ’ έπ ’ ώμου τά  όπλα 
διηυθϋνθημεν βραδυποροϋντες πρός πυκνήν συστοι
χίαν πλατάνων κειμ.ένηνέπίτής πρός δεξιά όχθης

Ε'

Ό τ ε  έπανήλθομ-εν έκ τή ς  μικράς τα ύτης έκ- 
δρομής, έξ ής ούδέν άλλο άπεκομίσαμεν ή πλού
σιον καί λιπαρόν βόρβορον έπί τών ύποδημάτων, 
εϋρομεν τόν μέν μηρόν σχεδόν έψημένον, τόν δέ 

; Κ ώ σταν άναμένοντα ήμά ς ΐνα μάς όδηγήση εις 
| μέρος , τό όποιον αυτός έξέλεξεν ώς κχτα λλη λό- 
| τατον διά τό πρόγευμα, πέραν πρός τάριστερά 
I τής όχθης. Τ ίτ ο  δ ’ αληθώς άρίστη ή  έκλογή,
I διότι τό μέρος έκείνο δέν έχει τ έλ μ α τα  ούτε 

βρύα, ούτε καλαμώνας, άλλά μόνον πλατάνους 
καί ά λλα  δένδρα, καθήμενός τις S' έκεί παρά τό 
χείλος τή ς  λίμνης ύπό σκιάν δασέος φυλλώματος 
έκτείνει έλεύθερον τό βλέμμα  πέραν καί κύκλω 
άνά τήν λίμνην πάσαν.

Έ κ ε ί καί άγρια κλ ή μ α τα  πολλά έρριζωμένα 
παρά τά ς  πλατάνους περιεπλάκησαν έπί τών κορ
μών κάί άνερριχήθησαν μέχρι τών ύψηλοτάτοιν 
κλώνων καί έκρεμάσθησαν έκείθεν καί άνεδέθη- 
σαν παραδόξως καί άπετέλεσαν οί σχοινοειδεϊς 
αύτών εύμήκεις κλάδοι ώσεί έξάρτια πλοίων καί 
αιώρας ύπέρ τήν λίμ,νην ταλαντευομένας. Εϊνε 
δέ τόσον ισχυροί οί κλάδοι ούτοι ώ στε ασφα
λώ ς δύναταί τις κα ί νά κάθηται έπ ’ αύτών καί 
νά τα λα ντεύη τα ι κατοπτριζόμ.ενοςέντός τού κά τω 
θεν άποστίλβοντος ϋδατος. Ά λ λ ά  καί άν όλι- 
σθήση τις ή  ό κλά δο ; κοπή, ή πτώ σις εϊνε άκίν- 

| δυνος. καί μόνον ό παφλασμός ανθρωπίνου σώ-
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ματος θά έκφοβίση τούς ίχθύας καί θά Οολώσνι 

τά νερά.
Παρά τήν όχθην ταύτην μέσω τών ριζών τών 

πλατάνων άναβρύουσι μικραί πηγαί καλού ϋδα
τος, άπηλλαγμένου τ ή ς  τ ε  γεύσεως καί τή ς  ιαμα
τικής δυνάμεως τώ ν άλλων έκεί πέριξ ύδάτων. I 
ι Πλησίον τοιαύτης πηγής έστρώθη τά π η ς έκ φυλ- I 
λοπληθών κλάδων άντικαθιστών τραπέζας καί 
τραπεζομάντιλα καί πινάκια. Οί συνδαιτυμόνες 
έγένοντο έπτά, διότι έκτός τών δύο άλιέων προσ- | 
εκλήθη καί ό παπάς, περατώσας ή δ η  τήν άνά- 
γ/ωσιν τή ς  έφημερίδος, καί τις πρα γματευτής 
Μαθιός καθό ιδιοκτήτης καί π α ίκ τη ; μ π ο υ -  1 
ξονχΐυυ.

Τ Ι αρχή τοϋ γεύματος ήτο όπως συνήθως σιωπηλή 
καί ψυχρά, άλλ’ ό οίνος βαθμ.ηδόν καί τάς φρένα; 
έθερμανε καί τά ς γλώσσας έλυσε. Τ ό τε  ό Ί Ιπ ε ι-  
ρώτης αλιεύς άνευ παρακλήσεως έτόνισε τήν 
λιγυράν φωνήν του προς τ ά  σύρματα τού μ π ο υ -  
(ορχ/οΐ',άπερ όμολογουμένως μετά  πολλής τέχνης 
εκρουε Μαθιός ό πραγματευτής. Έ κ  τώ ν έρωτι- 
κών δίστιχων, άτινα έμελώδει τό εν μ ετά  τό 
άλλο άνευ διακοπής, τά  μέν πρώτα ήσαν άπλώς 
αισθηματικά, τρυφερά καί περιπαθή:

Σοΰ στέλνω tu t  γ υ ρ φ ο λ ι ,  τά  t u t  α'  έ ν ι  κλωνάρι· 
έτσι έχω  έλκίάα 'ς  τά θεά  νά γ ίνω μ : ζευγάρι.

Σ ή μ ι ρ ι ή  χ ά ρ η  π '  ά γ υ ι ώ »  0 1  6 γ ή  ν ΐ  σ ε ρ γ ι α ν ί σ ω ,  

θ έ  μ ο υ ,  ν ΐ  χ ά / ω «  σ υ ν ν ε φ ι ά ,  ή λ ι ο ς  μ ή ν  τ ή  μ σ υ ρ ί σ £ .

Τ ή  μ ά ν σ  σ ο υ  τ ή  μ ά γ ι σ σ σ  ί σ χ ί  0 4  τ ή ν  π ο τ ί σ ω ,

Ν ά  π έ σ ο  ν ’  ά π ο χ ο ι μ η Ο ή  ν ά ρ Ο ώ  ν ά  σ έ  φ ι λ ή σ ω .

Ά λ λ ά  βαθμηδόν έξήφθησαν μέχρι τ-ής ύψίστης 
ακμής τού πάθους, μέχρι τή ς  ύπερτάτης δέ δρα- ( 
ματικότητος έξυψιόθη καί τοϋ άλιέως ή  έξα γ- j 
γελία· ή φωνή αύτοϋ έξήρχετο τρομώδης, συγκε- 
κινημένη, παρακλητική ή  όξεία, συριστική έν- 
βεβιασμένη καί σπαρακτική ειρωνεία καί έβρόντα 
είτα έκδίκησιν καί κατάραν;

" Α ν  ά χ ο θ ά ν ω  ’ γ ώ  γ ι ά  σ έ  4  χ έ σ μ ο ς  τ ί  6 ά  λ έ ω  5 

Π ρ ώ τ ο  τ ά ν  έ φ σ ρ μ ά χ ω σ ε  χ ’ ΰ σ τ ε ρ ο  τ ό ν ε  χ λ ο ί ε ι .

Μ ε ρ ι ά σ τ ε ,  S t v 8 p a  x a l  χ λ ο ρ ι ά ,  μ ή  σ τ έ χ ε ο Ο ε  ’ μ π ρ ο σ τ ά  μ ο υ ,  

Θ 4  β ά ν ω  μ ρ ά  χ ο χ ή  φ ω τ ι ά  ν ά  χ ά ά ω  τ ά  σ ε £ ί ί  μ ε υ .

Λ ο υ λ ο ύ δ ι  σ ’  ε Γ χ ο  ’ ς  τ ή ν  χ ο ρ ί ι ά  χ ο !  μ ώ γ ε ι ν ε ς  ά γ χ ί Ο ι ,

Ό  χ ό σ μ ο ς  τ ά  Ο ο μ μ ά ζ ε τ α ι  π ώ ς  τ ί τ ο Γ  ά γ ά π η  έ χ ά Ο η .

Οί οφθαλμοί τοϋ άλιέως εϊχον πληρωθή δ α - 
κρύ<ι)ν, στεναγμός βαθύτατο; έξήλθε τών σπλάγ
χνων του, ε"δραξε ποτήριον πλήρες καί τό έξε- 
κίνωσε μέχρι πυθμένος. ΙΙάντες δέ οί λοιποί μ ε -  
τέχοντες τής συγκινήσεως τού άοιδοϋ έσιυίπων 
προφανώς συγκεκινημένοι. Τ ίτο  λοιπόν ΰπόκρισις 
αύτή, τόσον τεχνική , τόσον τελεία , ή τοϋ οίνου 
α ποτέλεσμα; 'Ο χ ι ! ή το  αλήθεια, ή το  -,ςραγμα- 
‘ ΐκότης! Ώ ;  νά έμαντευσεν ό Κ ώ στα ς τούς μύ
χιους συλλογισμούς μ.ου, έσπευσε νά δώση τήν 
έξήγησιν:

ΤΟΜΟΣ ιθ’. — 1885

—  Ινχτάρχ ! έκραξε καί ε'ρριψε/ εις τήν λίμνην 
τό κενόν ποτήριόν του, όποτε θέλω  νά γλεντίσω, 
νά τραγουδήσω, νά πιώ, μού έρχεται ’ς τό λογι- 
σμ.ό μ.ου. Τέσσαρα χρόνια πέρασαν, άφησα τήν 
πατρίδα μου, άφησα τά  Γιάννενα καί ήρθα ’δώ 
μονάχος, ξενητεμμένος γιά νά τήν ξεχάσω . 
Τίποτε, τ ίπ ο τε...........

Κ α ί διά φωνής σιγηλής, ελεγειακής, ώ ς έν έπ ι- 
λόγω έτόνισε τό τελευταϊόν του δίστιχον:

’ϋϊμέ 82» γίνετσι x ιί'μάς 'ς τίν χέσμσ v e jt  μι^άλος,
Παρά -.i X.·/τυράς χορμ’ι οπου τσ χσίρίτ’ άλλος!

Οί τελευταίοι λόγοι τοϋ άτυχούς άοιδοϋ διε- 
πέρασαν ώ ;  άκωκή εγχειριδίου τήν καρδίαν μου. 
Μή ήτο προαίσθημα ;

Σ Τ '.

Ό λ ο ι είχον κοιμηθή τή δ ε  κάκεϊσε κατεκεκλι- 
ι μένοι έν τή  σκιά. Ά πέμ εινα  μόνος μ ετά  τοϋ 

άγαθοϋ παπά Νικόλα, οστις ϋπεσχεθείς νά μοί 
I είπη πώς έκτίσθησαν τοϋ Ά λά ϊμ π εη  τά  Γεφύρια 
j έξεπλήρου ή δ η  τήν ύπόσχεσίν του :

—  Εϊνε μιά μεριά πέρα πού τή  λένε Ιίουϋα-  
.loszh tn '  ξέρει; γ ια τί τ ή  λένε έ τ σ ι ;

—  'Ο χ ι !
 "Ακούσε λοιπόν. Έ δ ω  καί διακόσσα χρό-

! νια ένας χωριανός πού είχε χο>ράφι έκεί βλέπει 
’ς τόν ΰπνο του μιά νυχτιά πώ ς μέσ’ ’ςτ-ή γής 

I έκεί εϊνε χωμένο ένα βουβαλοπέτσι γεμάτο φλου- 
1 ρί. Ό  χο>ριανος άναγάλλιασε μ έσ ’ ’ς τον ϋπνο του 

κ ’ έξύπνησε. Α ί, είπε μέ τόν νού του , αναστενά
ζοντας, όνειρο ήταν, ψέμμα ήταν· μακάρι νάταν 
α λήθεια ! Τ ή  δεύτερη βραδειά τό ίδιο όνειρο 
π ά λι. Ό  χωριανός ’ξύπνησε κα ί σταυροκοπήθη- 
κε, «  ’Ύ π α γ ε  όπίσω μου Σ α τα ν ά ! » είπε. Τρίτη 
νύχτα, πάλι τό ίδιο όνειρο. Ό  χωριανός δέν βά
σταξε πλειά , ’πήγε νά τού γυρίσγ, ό νού;· σ η - 

I κώνεται τάποταχύ καί ίσια ’ς τό χωράφι· σκάφ- 
I τει, σκάφτει, σκάφτει ίσα μέ τό μεσημ,έρι, κ ’
! έκεί δά πού άπόστασε πλειά  καί πήγε νά πα- 
j οατήση τό  ’ξινάρι απελπισμένο; ’ννοιώθει κάτι 

σάν σκληρότερο μέσ’ ’ς τό χ ώ μ α · χ τυπ ά , σχίζε- 
! ται τό πετσί καί περιχέται φλουρί ή  γής τριγύ

ρω. Ό  χωριανός μαζώνει πλειά οσω μπόρεσε 
I καί τά λλο τό  σκεπάζει κ ’ ε’τσι άπό ’λίγο καθε- 
j μέρα τό κουβαλεί σπίτι του. Μά κάποιος κακός 

γείτονας τόν πρόδωσε ’ς τόν Ά λά ϊμ π εη  πού 
ήταν τότε άρχοντας τού Βραχωριοϋ, καί I  καλός 
σου Τούρκος χωρίς κρίσι ’ς τόν κρεμάει τό χ ω 
ριανό ’σάν σταφύλι α π ’ τόν πλάτανο, πού ήταν 

; ώ ς πρό δυό χρόνια ’ς τή ν  πλατεία  καί τόν έκοψ’
1 ό δήμαρχός μας γιά νά τόν πουλήση γιά φω- 
I τόξυλα. Ό  Ά λ ά ϊμ π εη ; ε'βανε ’ς τό χέρι καί τό 

φλουρί τοϋ χωριανού όλο, μά πήγε ’ς ταύτιά 
τοϋ Σουλτάνου τό πράμμα, ·καί όχι πώς τά χα  

I τόν έννοιασε γιά τό άδικο κρέμασμα τοϋ χρι. 
ι στιανοϋ, μόνον γ ια τί νά πάρη τό φλουρί ό ’Α λ ά ϊμ .

3ο



236 E S T I A

—  Ά ,  δέν 'κοιμήθηκες ; ήρώτησεν δ Κ ώ στα;πεης καί να {ν.·ί}ν τό δώ ση ’? τ ° Δοβλέτι· στέλνει 
τό λοιπόν φιρμάνι να του πάρουν τό φλουρί καί τό 
κεφάλι. Μα κατεργάρη; κ ι’ ύ ρ-πέης σάν τό 
μυρίστηκε βάνει έργάταις κ ι ' άρχινά νά χ τ ίζ η  
τά  γεφύρια, πού η τον τόσω χρειαζούμενα ’ς τόν 
τόπο. "Α μα τού είπαν τό λοιπόν τήν  κατηγορία 
πώς ε’πήρε τά  χρήμ α τα  αυτός, για τό Δοβλέτι 
τά  ’πήρα, άποκριθηκε, καί καλό 'ς τόν τόπο κάνω 
ξοδεύοντας τ α  γιά νά χ τίσ ω  τ ά  γεφύρια. Έ τ σ ι  
ό Σουλτάνος τόν έσυχώρεσε καί τ ά  γεφύρια γ ί- 
νηκαν καί βρίσκονται ώς τά  σήμερ’ άκόμα.

Ό  παπά Νικόλας περατώσας την τόσω ένδια- 
φέρουσαν διήγησίν του άπήλθεν ϊνα κοιμηθή, εγώ 
ό ’ άπομείνας μόνος πολλήν ήσθανόμην επιθυμίαν 
νά μιμηθώ τούς συντρόφους μου, διότι καί πρωϊ- 
αίτερον του συνήθους εΐχον έξυπνηση κα ί έκ  του 
δρόμου καταπονηθή. ’Α λλά  μόλις έκλείσθησαν 
τά  βλέφαρά μου, οί κώνωπες τή ς  λίμνης έπω - 
φεληθέντες τή ς ακινησίας μ. ου η  ύλη σαν τά  π α 
νηγυρικά αυτών σαλπίσματα καί πανστρατιό: 
ε’πετέθησαν κα τά  του προσώπου μου καί των 
χειρών. ΤΗτο λοιπόν άδύνατον νά κοιμηθώ, διότι, 
σημειώ σατε, τ ά  πτερω τά  αυτά ζιζάνια τής 
λίμνης δέν εΐνε μικρά καί όπωσούν εξημερωμένα 
ώς τά  τών πόλεων, ά λ λ ’ άγρια καί αιμοδιψή, 
είδος μικρών σφηκών ώς πρός τό κέντημα.

Ε υτυχώ ς εΐχον πώς νά διέλθω την πληκτικήν 
αυτήν ώραν τ ή ς  θερινής μεσημβρίας. Κωδωνισμοί 
ήκούσθησαν ίιλονέν προσεγγίζοντας καί μ.ετ’ ολίγον 
έπρόβαλον άνά τήν όχθην εγγύς καί πέραν αιγών 
καί προβάτων ποίμνια οδηγούμενα ϋπό μ.ικρών 
ποιμένων καί ποιμενίδων. Τ ά  ποίμνια ήρχοντο 
ϊνα ποτισθώσιν εις τήν λίμνην καί προεπορεύοντο 
πούμέν οί δασύμαλλοι κριοί, πολιοί ώς πρεσβύται, 
κομπάζοντες έπί τή  ηγεμονία του ποιμνίου καί , 
κροταλοϋντες έν τή  ταλαντεύσει του τραχήλου ' 
τούς βαρυήχους κώδωνα ς, εϊποντο δέ βελάζον- 
τα , κύπτοντα άπό τοϋδε τήν κεφαλήν, ώς ϋπό τό j 
βάρος τής μοιραίας ρ.αχαίρας, ήτις τήν ανα
μένει, τά  συναγελαζόμενα πρόβατα, αί μητέρες 
αμνάδες, οί ανήλικοι αμνοί. Που δέ ηγούντο ύψαύ- 
χενες οί πωγωνοφόροι τράγοι, οξύφωνα κροτα- 
λίδια σημαίνοντες, καί άναμασώντα καί βλακω - 
δ ώ ; προσατενίζοντα τούς διεστώ τας αυτών 
οφθαλμούς, τή δ ε  κάκεϊσε ¿σκορπισμένα καί ανα- 
σκιρτώντα ήκολούθουν τά  γυναικόπαιδα αυτών. 
Προσήλθον δε μ ετ’  ολίγον καί αγέρωχοι βόες 
καί ϊπποι ελεύθεροι χαλινού, καί ή όχθη πάσα 
έθορυβήθη καί έπληρώθη ζω ή ς. Κ αί ¿κελάρυζαν 
τή ς  λίμνης τ ά  νερά ΰπό μ.υρίων γλωσσών λειχό— 
μενχ καί κα τεσχίζετο ή  λεία αυτής ¿πιφάνεια 
καί ¿θολοϋτο ύπό τών ϊππων, οϊτινες άνώρυττον 
αυτήν πεισμόνως δ ιά  τού ποδός, ύπό τών βοών, 
οϊτινες έβυθίζοντο μέχρι τή ς κοιλ.ίας καί κύπτον- 
τες  κατώπτριζον έντός τών άπειροβαθών αυτών 
όφθαλμ.ών τήν αχανή τών ύδάτων εκτασιν.

προσερχόμενος.
—  Πώς νά κοιμηθή κανείς μ.’ α ύτά  τά  κου

νούπια ;
Ό  αλιεύς ¿κίνησε μειδιών τήν κεφαλήν· είχεν 

άνακτήση όλην τ-ήν εκφρασιν τή ς  συνήθους εύθυ- 
μ ίας :

—  ”Α μ, ¿δώ, γυιέ μου, πρέπει νά βάλη κανείς 
μ.εντζεσόλαις ’ς τά  μ.οϋτρά του γιά νά 'μπόρεση 
νά κοιμηθή καλά καί νά μήν τού κοσκινίζουν τό 
κρέας αύτά τά  σιδερομ.ύτικα τ ά  τελώνια. Καί 
πριν δέν ήταν έτσι νά ’πής· εδώ καί δυό χρό
νια έχουν πού άρμ.ατωθήκανε σάν γενιτσάροι.

—  Τ ι έκ α μ α ν ; ήρώ τησα  μή έννοών τ ί ήθελε 
νά εϊπη διά τών περιφράσεων αυτών.

—  Ε ΐχ ’ ε'ρθη, αδερφέ, 'ς  τά  λουτρά γιά  κα
κή μας μοίρα πρόπερσι τό καλ.οκαιρι ένας πραμ- 
μ α τευ τή ς. Κοντά ’ς τ ά λ λ α  τ ά  έμ.πορεύματα εί
χε καί βελόναις χ ιλ ιά δες. ”Αμ.κ πού αποκοιμή
θηκε ό πρα μματευτής, μαζόνονται σύννεφο όλα 
τά  κουνούπια τή ς  λίμ νη ; χύνονται ’ς τή ς  βελό- 
ναις, τή ς κλέφτουνε.. . .  καί άπό .τότε κάθε κου
νούπι είνε αρματωμένο μέ μιά βελόνα· γ ι’ αύτδ 
τρυποΰν έτσι.

ΤΙΙτο δυνατόν νά μή γελάσω  έξ όλης καρ- 
δ ία ; έπί τ ή  χαριεστάτη τα ύ τη  εξηγήσει τού 
ευφυούς Ή πειρώτου ;

V
’Ε νώ  ακόμη ή  χλιαοότη; τ ή ;  μ ετά  μεσημ

βρίαν ώρας δέν είχεν έλα ττω θ ή  ποσώς, έπεβι- 
βάσθημεν εις τ-ήν λέμ-βον. Έπρόκειτο νά δ ια - 
πλεύσωμεν ή δ η  τήν αύλακα, δ ι’ ής τά  ΰδατα  τών 
λιμνών φέρονται πρός τόν 'Αχελώον, τήν κοινώς 
καλουμένην Μ π ούκα τη ς Λ ίμ ν η ς .  Θαυμάσια δέ 
εΐχον άκούση περί τής φυσικής καλλονής τής 
αϋλκκος τα ύ τη ς καί ή καρδία μου έπαλλεν έξ 
ανυπομονησίας καί προσδοκίας κα θ ' όσον ή λέμ 
βος ¿φέρετο πρός τό στενόν...........

Ε ίμεθα ήδη εγγύς τού οφιοειδούς στενού· στρέ
φω·/ τό  βλέμμα άφ' ένό; μάτην α να ζητώ  τό  μ έ -  

\ ρος, δ ι’ οΰ είσήλ.θομεν, στρέφων δ ' άφ’ έτέρου δέν 
μαντεύω πόθεν μ,έλλομεν νά διελάσωμεν προχω - 
ρούντες. Λί ίτέκ ι, τά  φράξα, τά  σκλήθρα, αί 
πλ.άτανοι, οί καλ.αμώνες, αί παμπληθείς περι
πλοκάδες καί τά  λογχώδη βρύα καί οί πολυώ
νυμοι θάμνοι καί τά  ταπεινά χόρτα περικλείουσι 
έν στενή πράσινη στεφάνη τήν θέαν. Κ αί συνά- 
μ.α βλέπει τις μόλις άνω τεμάχιον γαλανού ού- 
ρανού κεντημ.ένον διά πρασίνων φυλ.λωμάτων καί 
κά τω  τεμάχιον γαλανού ΰδατος κατόπτριζαν φυλ
λ ώ μ α τα  πράσινα. Ή  άπαυγάζουσα δ ’ α ϋτη  καί 
μ,ονομερής άπόχρωσις τού γαλανού καί τού πρα
σίνου, καταπλ.ημμυρούσα τήν όρασιν, οί περι- 
βομβούντες μονότονοι τερετισμοί τού τέττιγος 
άποκοιμίζοντες τό ούς, ή χλιαρά άτμόσφαιρα 
χαλαρούσα καί συμπιέζουσα τήν αναπνοήν, καί
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σό λίκνισμα τής λέμβου βαυκαλών τόν λογισμόν 
καί τήν συναίσθησιν, έπιφέρουσι γοητευτικήν τινα 
νάρκην, είδος ύπνωτισμού. Κ α ί νομίζει τις οτι 
αποσυντίθεται, αναλύεται βαθμηδόν, εκλείπει ώ ; 
άτομον καί συνταυτίζεται μ.ετά τής πέριξ φϋσεως. 
Τοιούτος θά ήνε ϊσω ; ό διά τού κεκλεισμένου j 
αρώματος τών άνθέων θ ά ν α τ ο ;!.. .

Ό  Κ ώ στας έν τούτοι; δέν έπαυεν όμ.ιλών 
μετά τού συντρόφου μ.ου, καί τό θέμ.α τή ς  ομι
λίας αύτών, άνάλογον πρός τήν γοητείαν τού τό 
νου, ήσαν αί Νεράιδες. Κ αί ελεγεν ό άλιεύς 
πλεϊστα περί τής φύσεως καί τών ήθών τών αί- 
θεροπλάστων αύτών κατοίκων τή ς  λίμνης, α ϊτ ι-  
νίς λούονται καί χορεύουσι καί άδουσι καθ’ ώρι- 
σμένας ώρας. Τοσούτον δ’ έπέδρασαν έπ ' έμ.ού οί 
λόγοι τού Ή πειρώτου, ώστε καί ότε έσίγησε 
καί διεπλέομεν τό στενότερο·/ μέρος τής αΰλακος, 
τό σκιερώτερον κα ί μάλ.λον μυστηριώδες, έν τή  
συ/ηχήσει, ήν άπετέλουν αί κώ παι, καί οί τ έ τ τ ι-  
γες, καί τά  πτηνά, καί μεμακρυσμένη τις φλογέ
ρα ποιμένος, ε’μάντευον ώσεί ύπολανθάνον γλυκύ 
καί σαγηνευτικόν τι άσμα, τού όποιου οί λόγοι 
κατικήλουν τ-ήν ακοήν καί τή ν  κχρδίχν καί ότι 
τό άσμα αυτό οΰδέν άλλο ητο ή :

Τ ώ  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  Ν ερ ά ιδ α ς .

Ζσφι'ριά είνε τά 'μάτια μου, ρουμπινιά εΐνε τά χ είλ η  
Καί τα μαλλιά μου μάλαμμα κι’  ά τήμ ι τό κορμί μου. 
Ρόδα καί κρίν’ ανθοβολούν απ’ το γλυκόγελό μου 
Καί γίνεται το δάκρυ μου κλωνί μαργαριτάρι·

’ Εγώ είμ ’ ή  κόρη τού νερού κ ’ ή  ομμορφη Νεράιδα !

’ Σ τής λίμ νη ς τ ίπ α τα  νερά παλάτι έχ ω  χτισμένο 
Κ’ έχ ω  κοπίλλια τοΰ γ λ  α ν ο ύ « ,  τή ς  νεροφίδα:«

[ σκλάβαις

Κ ’ όφαίνω ¿λάσπραις φορεσιαίς ά π ’ τόν άφρό τής λίμνης 
Καί ξεπροβάλλω ολόγυμνη κ ι’ άφροχυμίνη λάμπω·

Εγώ  ε·μ’  ή  κόρη τοΰ νερού κ’ ή  δμμορφή Νεράιδα !

Σάν πάη ό ήλιος 'ς  τά  ’ ψηλά καί γείνη μεσημέρι 
Βγαίνω άπ’ τά βάθη τοΰ νερού βασίλισσα 'ς  τά  κάλλη. 
Ό  ήλιος οπού μ έ Οωρεΐ περίσσια χρυσοφέγγει 
Κ,· όποιος μ έ ίδή λαδώνεται καί χάνει τό μυαλό του·

’Εγώ είμ’ ή  κόρη τοΰ νερού κ’ ή  ομμορφη Νεράιδα!

Μέσ’ ’ς τήν ολόμαυρη νυχτιά τήν άστροστολισμένη 
Στήνω χορό ’ς  τής καλαμιαίς κι’ αρχίζω  τό τραγούδια. 
Κ ’ δστερα πέφτω ’ ς τά νερά καί λούζω τό κορμί μου, 
Καί πέφτουν τάστρα άπό ψηλά καί μ ε γλυκοφιλούνε·

'Εγώ είμ ’ ή  κόρη τού νερού, κ ’ ή ομμορφη Νεράιδα !

Χαρά 'ςτό  νειό τόν όμμορφο, τόν άξιο τόν λεβέντη, 
Ό κ ώ χ ει μάννα μάγισσα καί χ ίλ ια  μάγια ξέρει- 
« Τ Ι -  6ά ρίξη 'ς  τό νερό καί Οέ νά μ έ μαγέψη 
Kal Οά τό·/ κάνω βα σιλιά  καί Οά τού γείνω σκλάβα·

’Εγώ είμ’ ή  κόρη τού νερού κ’ ή  ομμορφη Νεράιδα I

Καί πάλι άλλοι κ ι’ άλλοίμονο ’ ς τόν άμοιρο λεβέντη, 
Ό πούνε τή ς  άγάπης γυιός, καί τού σεβδά κοπέλλι. 
Θά τόν ’ ςεσύρω ’ς  τά νερά καί Οά τόν ξεγελάσω 
Καί Οέ νά γείνη σκλάβος μου κ ’ έγ ώ  βασίλισσά του·

’ Ε γ ώ  είμ ’ ή  κόρη τού νερού κ’ ή  ομμορφη Νεράιδα !

Γ η ο ρ γ ι ο ε  Δ ρ ο ε ι ν η ε

Τ Ο  Ρ Ο Λ Ο Ν
Σ υ ν έ χ ε ι α ·  ϊ ό ε  π ρ ο η γ ο ΰ μ ε ν ο ν  φ ύ λ λ ο ν .

'Γά διάφορα είδη τής ροδής δέν είνε σαφώς 
ά π ’ άλλήλων διακεκριμένα, τουτέστι δέν δύναν- 
ται νά όρισθώσιν έκαστον διά σημαντικών χαρα
κτήρων, ούς δέν έχει έτερον, ίσως δέ α ίτια  τούτου 
είνε τό σχετικώ ς νεανικόν τή ς  ηλικίας τού γένους 
τής £>οδής κα τά  τούς γεωλογικούς χρόνους, κα 
θόσον έ’τερα φυτά, ζώ ντα  ήδη πρό πολλών γεω 
λογικών αιώνων, έχουσι τ ά  γένη αύτών καθαρώ; 
διακεκριμένα. Οί βοτανικοί τουλάχιστον εύρί- 
σκουσι μεγάλας δυσχερείας ζητούντες νά δ ια - 
κρίνωσι δι’ αρμοδίων κ α ί άναλλοιώτων χαρα κτή
ρων καί α ύτά ; τά ς έγχωρίους ρόδάς « κ α τ’ όνομα 
καί είδος» καθόσον ύπάρχουσι μεταβα τικαί μορ- 
φαί μεταξύ όλων τών ειδών αύτών. Έ κ  τούτου 
προέρχεται καί ή  ευχέρεια, μεθ’ ής αί ροδαϊ 
διασταυρούνται πρός ά λλήλα ς κ α τά  τήν γονιμο- 
ποίησιν. Τοιαύται ροδαϊ μ ιγά δες, προερχόμε- 
ναι έκ τή ς  γονιμοποιητικής διασταυρώσεως δύο 
ειδών, όχι μόνον ένούσιν έκπληκτικώ ς τούς χ α 
ρακτήρας τών δύο αρχικών ειδών, άφ’ ών παρή- 
χθησαν, ά λλά  καί διακρίνονται δ ιά  τό δαψιλές 
τής βλαστήσεως, διά τό μέγα καί διπλούν τών 
άνθέων, διά τήν μακράν διάρκειαν τή ς  άνθήσεως 
καί διά άλ.λας νέας ό λ ω ; αύτών ιδ ιό τη τα ς. Α ί 
ώραιότεραι δέ κυρίως τών £οδών ημών είνε τοιαύ- 

I τα ι μεσάζουσαι μορφχί, προκληθεϊσαι ύπό τών 
• ευφυών άνθοκόμων διά τή ς  σκοπίμου μίξεω ς δύο 

μορφών, άς ούτοι άνεζήτησαν διά τών περιηγη
τών εις τάς ά π ω τά τα ς χώρας τή ς γής καί ¿θε
ράπευσαν κα τα λλή λω ς έν τοϊς άνθοκομείοις.

Ή  πατρίς τών πλείστων ροδών, κυρίως δέ 
τών ωραιότερων έξ αύτών, είνε άγνωστος, όπως 
έπίσης αγνοείται καί πότε ό άνθρωπος παρέλ.αβεν 
αύτήν ύπό τήν προστασίαν του καί άπό ποιου 
χρόνου ήρξατο νά διαδίδη αύτήν διά καταβο
λάδων ή δ ι’ έμβολισμού άπό γένους εις γένος 
καί άπό λαού εις λαόν. Ό π ω ς  δ έ τά  π λεϊστα  

ι φυτά τού πολιτισμού τά  καλλιεργούμενα έν τοϊς 
άγοοϊς, οίον ό αραβόσιτο; καί ή  όρυζα, ή κριθή 
καί ό σϊτος, ουτω καί ή  ροδή είνε άπατρις. 
Τούτο δέ αρμόζεται κυρίως εις τ-ήν έκα τοντά - 
φυλλον £οδήν, τήν βρυώδη”, τήν ξανθήν καί 
άλλα διάφορα είδη .

Ή  ροδή επιδεικνύει τό κάλλ.ος χύτης κα τά  τάς
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άρχάς τού ε'αρος, όταν περιβληθή το πράσινον 
ένδυμ,α. Οί λεπτοφυείς ϋποπράσινοι ή υπέρυθροι 
χύτης κλώνες φέρουσι τγ,δε κάκεΐσε γαμψ ά; όρφ- 
νάς ή  έρυθράς άκάνθας πιθανώς προς φϋλαξιν τής 
άθωότητος. Αί άκανθαι α ύτα ι, αϊ ίκανώς ίσχυραί 
οπο>ς άποκρούωσι πάσαν έπίθεσιν, παρέχουσιν εις την 
ροδήν νύσσοντα θέλγητρα. Μ εταξύ των άκανθων 
φύονται συνήθως ¡λαλθακαί έρυθροκέφαλοι τρίχες, 
αϊτινες παρά τή  βρυώδει ροδή διακλαδίζονται 
χαριέντως καί περιβάλλουσι θαυμασίως καί 
αύτούς τούς κάλυκας των άνθών διά βοστρυχώ- 
δους πολύπλοκου χνοός. Ά πό των κλάδων τής 
ροδής εκφύονται τά  φύλλα τής κόμης, ε”χοντα 
ανοικτόν ή βαθύ πράσινον χρώμα, ίο ’ ού άπλοΰται 
ενίοτε χαλκέρυθρον ή χοίλυβόχρουν ¿ξάνθισμα. 
Κ α ί ότέ μέν τά  χ ρ ώ μ α τ α  τα ΰτα  καί τό έξάν- 
Οισμα είνε λεπ τό τα τα  καί διάρκειας βραχείας,όπως 
εις τά ς ρόδας των βορείων χωρών, ότέ δέ δ ιη - 
νεκώς πράσινα καί στίλβοντα, όπως εις τά  
είδη των νοτίων χω ρ ώ ν  χαρίεσσα επίσης είνε 
καί ή  κατασκευή τώ ν φύλλων. ‘ Εκατέρω 
θεν μίσχου μακρού άκανθοφόρου, άπό τής βά- 
σεως τού όποιου εκφύονται δύο τοξοειδή παρά
φυλλα, συναρτώνται δύο μέχρι τριών ζεύγη 
φύλλων, άπό δέ του άκρου έν καί μόνον. Ή  περι
φέρεια έκαστου τών φυλλαρίων τούτων είνε στρογ
γυλή ή έχει ώραίον (υοειδές σχήμα, τά δέ χείλη 
αύτής φέρουσι λεπτόν πριονοειδή χαραγμόν. Ή  
επιφάνεια τού δίσκου διελαύνεται ύπό πτεροειδών 
διακεκλαδισμ,ένων νεύρων, έν μ.έν τή  πρανεΐ επιφά
νεια σχηματιζόντων βαθείας αύλακας έν δέ τή  
ύπτια έξεχούσας γραμμάς- επειδή δέ καί τά  
κύρια τα ΰτα  νεύρα διακλαδίζονται διά μικρο- 
τέρων καί λεπτοτέρων κλωνίων, σ χη μ α τίζετα ι έπί 
τού φύλλου λεπτόν φλεβικόν π λέγ μ α . "Ολος δέ 
ό μίσχο; μ ετά  τών φυλλαρίων τούτων άποτελεϊ 
εν καί μόνον φύλλον, καλούμενου ύπό τών βοτα
νικών σύνθετον ή πτεροσχιδές, τό είδος δέ τούτο 
τών φύλλων έδώρησεν ή φύσις εις τά  τελειότερα 
τών φυτών. Αί μιμόζαι μόνον (είδη άκακιών) 
ύπερέχουσι τή ς  δοδής διά τήν έτι πολυσυνθετω- 
τέραν κατασκευήν τών φύλλων.

"Οπως δέ πάν μ έγα  έπί τής γης ωριμάζει 
βραδέως, οΰτω καί οί κάλυκες τή ς ροδής ανα
πτύσσονται έν μακρώ χρόνω.

Ό τ α ν  άπαντα τ ά  άνθη τού έαρος άνθήσωσι 
καί άπανθήσωσιν, όλοι οί ψάλται τού δάσους παύ- 
σωσι τά  γλυκέα αυτών κελα δή μ α τα  καί αυτή ή 
λίγεια αηδών σπανιώτερον «ρ.ινύρεται χλοεραίς 
ύπό βάσσαι;» τονίζουσα διά μελαγχολικών ασμά
των τούς πόθους αύτής πρός τό ρόδον, άρχεται 
τούτο άνανήφον άπό τού έν τώ  κάλυκι ύπνου καί 
άνοίγει τούς άνθινους αυτού οφθαλμούς. Ό  χρόνος 
τή ς  άνθήσεως αυτού χαρακτηρίζει τήν ώραιοτέ- 
ραν ώραν τού έτους, καθ’ ήν αί πραότεραι αύραι 
καί αί μεθυστικώτεραι οσμαί συμπίπτουσι μετά

τών ποικιλωτέρων χρωμάτων καί τών ωραιότερων 
μορφών. Ό  αρχαίος ποιητής Μελέαγρος όμιλών 
περί τ ή ς  ώρας τα ύτης τού έτους φαντάζεται 
τούς λειμώνας γελώντας όταν άνοίγη ό κάλυξ 
τού ρόδου.

Χείματος ηνεμόεντος α π ' αίβερος οίχομένοιο 
πορφυρέη μ εΐίη σ ε  φερανθέος είαρος !ώρη· 
γα7« 3έ χυχνέη  χλοερήν ίο  είψατι) ποϊην 
x s l  φυτά Οηλησαντ* νέοις εχόμησε —ιτάλοις. 
οί 8’ απαλήν πΐυοντει άεξιφώτου ίρόοον ήοϋς 
Λ ε ιμ ώ ν ε ς  γ εΛ ό ω σ ιν  <ίν ο ιγ ο μ ε ν ο υ  ζ ι ό ό ο ι ο -

Ή  περίοδος, καθ’ ήν τό ρόδον δ ιχ τελεί ε’τι 
εντός τού κάλυκος έγκεκλεισμένον, είνε ή ώραιο- 
τέρα καθ άπαντα αύτού τόν βίον. Έ ν εκ α  τούτου 
δέ καί ό ημίκλειστος κάλυξ τών ρόδων Οεοιρεϊται 
ώς σύμβολον παντός ερατεινού έπί τής γ ή ς, τής 
άθωότητος, τ ή :  νεότητος, τή ς έλπίδος, τού ανα
πτυσσόμενου έρωτος, τής παρθενίας τής άγνο- 
ούσης τήν ωραιότητα α ύτής. Μικρόν όμως κατά 
μικρόν ό κά λυξ, πληρούται, ό κόλπος αύτού 
διογκοϋτάι καί απειλεί διάρδηξιν τού στενού περι
στηθίου. Έλαφρόν έρύθημα ύποφιόσκει διά τών 
έγκλειστων φύλλων. ΙΙρωίαν τινά τέλος δροσώδη 
τού Απριλίου ή τού Μαίου τό ρόδον εϋρίσκεται 
άνειργμένον, συνεσταλμένου δέ ρίπτει τά  βλέμ
μ α τα  περί τον περί αύτο κόσμ.ον.

Ή  βασιλίς τών άνθέιον λικνιζόμενη ε’πί τού 
, ταλαντευόμενου άκανθοφόρου μίσχου κύπτει αί- 

σχυντηλή τήν κεφαλήν αύτής πρός τήν  γην. 
“Εξωθεν περιβάλλει αυτήν ό κάλυξ όμοιος πρός 
καλλίμορφον κύπελλον, κωδωνοειδώς άποκυρ- 
τούμενος. στενός κα τά  τόν αυχένα ώς άγγείον 
ρωμαϊκόν ή  καί κωνοειδής ώς ποτήριον καμπα
νίτου. Έ ξω θ εν  είνε πράσινος ή φέρει έξάνθησιν 
έρυθρίζουσαν, λείος ή  άδρός έκ τών πορφυρών 
σμηρίγγων. Έ σ ω θ εν  επενδύεται ύπό άργυροφαούς 
κωδίου. Τό άνω χείλος τού κάλυκος περιβάλλει 
παχύς ή χρυσόξανθος δακτύλιος, όστις προβαλ- 
λων όγκωδώς πρός τά  ένδον στενοί τήν είσοδον 
εις αύτόν. Μικρόν τ ι κάτωθεν τού δακτυλίου 
τούτου τό χείλος μεταβαίνει εις πέντε μακρούς 
πρασίνους φυλλοειδείς όδόντας, οϊτινες, άπλοι ή 

- έσχισμένοι κα τά  τά  χείλη  αυτού αναπτύσσον
τα ι έν σ χήμ α τι κώδωνος και άναστρέφονται πρός 
τά  κά τω . U i όδόντες οΰτοι, όταν τό )όδον δια- 
τελ ή  έν τ ώ  κάλυκι, περικρύπουσιν αύτό ώς ήδύ 
τι άπόκρυφον.

Μ ετά τόν κάλυκα έπ ετα ι τό πλήθος τών με
γάλων στρογγύλων ή  καρδιόσχημων έγχρόων φύλ
λων τού άνθους ήτοι τών πετάλων τής στεφάνης, 
άτινα διά βραχέων ονύχων είνε διατεταγμένα κύ
κλω τού έξω  μέρους τού εσωτερικού δακτυλίου, 
οΰχί σχολαστικώς καί άκόμψως τό έν κατόπιν 
τού άλλου, όπως εις τήν γεωργίνιαν ή τήν καμέλ- 
λιαν, ούτε ά τάκτω ς καί έν άκόσμια, όπως εις τήν 
παιονίαν ή τήν διπλήν μήκωνα, ά λλά  πλησίον 
άλλήλων έν χάριτι καί ελευθερία κόσμια, άπο-
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τελοϋντχ έν ολω τελείαν σφαιροειδή μορφήν, 
ώς άν νά ε'ταξεν αύτά ή χειρ μιας τώ ν Χαρίτων.

Τ ά  πέταλα  τα ύτα  τή ς  στεφάνης σχηματίζουσι 
τό λαμ.πρότερον μ.έρος τού ρόδου. Μόνον τα ύτα  
άποπνέουσι το εύάρεστον άρωμα· αύτά καί μόνον 
φέρουσι τό λεπτοφυέστατον πλέγμ.α τών νεύρων 
καί τό τρυφερόν δέρμα οπερ άρχαιόθεν οί ποιη- 
ταί συνέκρινον πρός τά ς παρειάς ωραίας παρθένου, 
αύτά δέ τέλος είνε τά χρωννύμενα δι' όλης τή ς 
κλίμακος τών χρωμάτων, άτινα τά  ευμετάβλητα  
αίσθήματαή’άναβιβάζουσιν έπί τού ανθρωπίνου 
προσώπου. ’Εκείνο τό ρόδον π . χ .  φέρει τό 
ώχρον χρώμα τού πόθου καί τή ς  μελαγχολίας, 
τούτο πάσχει έκ τής χλωρώσεως τή ς  διάνοιας, 
τρίτον τι διαλάμπει έκ τού τρυφερού ερυθρού τής 
χαράς καί τού έρωτος, έτερόν τ ι έκπυρούται 
διά τού καίοντος ερυθρού τού πάθους. Κ αί αύτό 
δέ τό κίτρινον χρώμα τού φθόνου άντιπροσωπεύ- 
εται διά τή ς  κίτρινης ροδής, τής καλούμενης 
έγλαντερίας. Τουναντίον δέ τό κυανοΰν καί μ.έλαν 
ρόδον διατελούσι μέχρι σήμερον ό πόθος καί ευχή 
μόνον τών εμμανών κηπουρών· καί το πράσινον 
δέ ρόδον είνε χρώμα νοσηρόν καί μ ή  φυσικόν.

“Ενδοθεν τής στεφάνη; τών ρόδων εύρίοκομεν 
στέφανον άπειρων στημ όνω ν, ήτοι άργυρολεύκων 
νημάτων, κα τά  τό άκρον αυτών φερόντων χρυσο
κίτρινους θυλάκους διχαζόμενους κα τά  μήκος 
καί δύο χώρους. Οί στήμονες οΰτοι είνε προσ- 
ηρμοσμένοι άνω τών πετάλων έφ’ όλης τή ς 
εξωτερικής επιφάνειας τού δακτυλίου τού περι
βάλλοντος τό στόμιον τού κάλυκος. Ή  έ’σω δέ 
επιφάνεια τού κάλυκος φέρει τριάκοντα μέχρι 
εκατόν κορυνοειδή όργανα, τού; ύπερους, ών τά  
επιμήκη ωοειδή κά τω  άκρα, αί ώοθήχαι, κεϊνται 
βεουθισμ-έναι εντός τού τριχώδους έπενδύματος. 
Τό τριχώ δε; δέ τούτο έπένδυμα μ ετά  τών ωο
θηκών είνε τό προκαλούν τόν δυσάρεστον γαρ- 
γαλισμόν έκ τή ς ράχεως κα τά  τό  γνωστόν παί- 
γνιον τών παίδων. Αί ώοθήκαι έπιμηκυνόμεναι 
πρός τά  άνω σχηματίζουσι τούς νηματοειδείς 
στύλους, οϊτινες ένούμενοι εις δέσμην διογκούνται 
κορυνοειδεΐς, σχηματίζοντες τά  ξανθόχροα σ τ ίγ 
μ α τα .

Οότω τό  έν έξανθήσει ροδον είνε ώς νύμφη 
κεκοσμημένον. Τ ά  π έτα λ α  τή ς  στεφάνης άποτε- 
λούσι τό νυμφικόν αύτής ένδυμα, ό δέ στέφανος 
τών στημόνων τό χρυσοϋν αύτής διάδημ.α. Δέν 
έγγίζομεν δέ ποσώς τό ζή τη μ α  άν ή  όσμή είνε ή 
γαμήλιο; γλώσσα τού ρόδου, δ ι ’ ής ανοίγεται έξο
δο; εις τά  ενδόμυχα αύτού αισθήματα, όπως 
” · χ .  θεωρείται τό ικσμχ τής άηδόνος, κχίτοι 
διισχυρίσθησαν τούτο όχι μόνον οί ποιηταί άλλά 
καί τινες λίαν ευαίσθητοι φυσιοδίφαι.

Τού ρόδου άνθοϋντος αναφαίνεται νέα ζωή έν 
αύτώ. Καίτοι δέ τ ά  πλείστα  φυτά φαίνονται 
ήμϊν διάγοντα τόν βίον έν ησυχία καί νάρκη, έν

τοΐς άνθεσιν όμ,ω; αύτών ακμάζει ζωηρά έγρή- 
γορσις. Το άνθος φαίνεται εΰαίσθητον προ; εξω
τερικούς έρεθισμ.ούς, αντιδρά δέ κ α τ ’ αύτών διά 
ζωσών κινήσεων. Κ αί τό ρόδον δέ ήμών έκπτύσ- 
σει τά  π έτα λά  του μόνον έν καιρω ημέρας· πρός 
τά εσπέρας παραδίδονται τα ύτα  πρός ύπνον, κρυ
πτόμενα ύπο τό προφυλαχτικόν περικάλυμμα τού 
κάλυκος, τήν δ ’ έπομένην πρωίαν άνανήφουσι 
πάλιν. "Ολη ή πρό τή ς  μεσημβρίας σχεδόν πρωία 
παρέρχεται πριν ή έκπτυχθή εντελώς ή μεγαλο
πρεπής τού ρόδου αναβολή, περί δέ τήν 5  ώραν 
μ ετά  μεσημβρίαν παρασκευάζονται πάλιν τά 
πάντα πρός ύπνον.

Τό χαρίεν ομ.ως τούτο παίγνιον τού ύπνου καί 
τή ς  έγρηγόρσεως διαρκεΐ έπί τινας μόνον ημέρας, 
δ ιότιόσω  τά  π έτα λ α  τής στεφάνη; έκπτύσσονται 
καί άπλοϋντχι άνχπχυτικώτερον, τόσω δυσχερέ- 
στερον καθίσταται αύτοΐς ν’ άποσυρθώσιν έντο: 
τού μητρικού καλυκίνου περιβλήματος. Τ ά  ίχνη 
τή ς  παρακμής αρχονται άνχφχινόμενα, τό τρυ
φερόν ερυθρόν άποχρώννυται, ή  χαρίεσσα ταξις 
συγχέετα ι, αίφνης δ ’ ισχυρά τις αύρα άποφυλ- 
λίζει καί άπογυμνοί εντελώς τό άπανθήσαν ρό
δον. « Ρόδον παρελθόν » λέγει ό ποιητής « μ η - 
κέτι ζή τει πάλιν ». Ή  βραχεία δέ διάρκεια τή ς  
ζω ής τού ρόδου ίσως είνε ή  παρεχουσα αύτώ  τά 
ΰψιστα θέλγητρα καί καθιστώσα τό άνθος τούτο 
σύμβολον τή ς  παροδικότητος τών άνθρωπίνων 
πραγμάτων.

"Οταν τά  π έτα λ α  τής στεφάνης τών άγριων 
άπλών ροδών καί πολλών διπλών μαρανθώσι καί 
κχταπεσωσιν, οί δέ άνθήρες τών στηυ.όνων κε- 
νώσωοι τόν κονιορτον αύτών ή τήν γύριν έπί τών 
ύπερων, μαρανθώσι δέ καί ξηρανθώσι καί έκ 
τούτων ό στύλος καί τό σ τίγ μ α , δ κάλυξ δ ιογ- 
κούται ίσχυρώς, άπό πρασίνου μ ετα β ά λλετα ι εις 
έρυθρόν, γίνεται χυμώ δης καί γλυκύς, ούτω δέ 
έχομεν τό είδος τού καρπού, τό ονομαζόμενου βο- 
τανικώς στεγοκάρπιον, όπερ συνίσταται έκ τού 
κάλυκος έστεμμένου διά τών έρρτκνωμένων αύ
τού όδόντων φέροντος δέ εις τά  ένδον πολυά
ριθμα σπέρματα. Τ ά  σπέρματα τα ύτα  παρήχθη- 
σαν έκ τώ ν ωοθηκών καί έγκλείουσι πυρήνα 
ζώσιμον περιβαλλόμενου ύπό σκληρότατης θήκης.

Τ ά  ωραιότερα όμως τών ρόδων φθάνουσι τό 
τέρμα τού βίου άμα γυμνωθέντα καί ψιλωθέντα 
τών πετάλων αύτών. ’Ενώ δέ τόν βραχύν χρό
νον τής άνθήσεως τών λοιπών άνθίων επακολου
θεί δεύτερα περίοδο; ώριμωτέρα, άφιερωμένη 
άποκλειστικώς εις τήν μητρικήν φροντίδα περί 
τών σπερμάτων, ή βασίλισσα τών άνθέων θνή
σκει ώς νύμφη άγονος.

( Έ π ετα ι συνέχεια ).

Σ . Μ η λ ι α ρ α κ ι ι ς
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Έ ίιίά σ κ ε τ ο  πρά τίνος χρόνου εν τινι τών ευ
ρωπαϊκών θεάτρων τραγωδία. ύπόθεσιν (χρυσά. 
άναφερομένην εις τούς χρόνους τών 'Ρωμαίων 
αΰτοκρκτόρων. Κ κ τ α  την ίιεξαγω γήν τοϋ δρά
ματος η το σκηνή συν. τοοίου, είς ο είχε λησμο
νήσει ό προς τοϋτο τεταγμένος ΰτέιηρετγις τοϋ 
θεάτρου νά παραθέση οίνον, καί ό διευθυντής έν 
ά-ορίκ αίφνης εΰρεθη πώς νά οίκονομήση τό 
πρχγμ.κ. Κ α τά  τύχην είδεν εισφερόμενα είς την 
σκηνήν ποτήρια ζύθου. Τ α ύ τα  λαβών παρε'θετο 
πρό τοϋ "Ρωμαίου αύτοκράτορος καί τών συμπο
τών αύτοϋ προς μεγάλην τών θεατών κα τά π λη - 
ξιν, οίτινες έο/ς τότε έπίστευον, ότι τό άφρόεν 
τοϋτο ποτόν ουδέποτε ε'βρεξε τά  χείλη  τινός τών 
τοϋ παλαιού κόσμου ανθρώπων.

Οι θεώμενοι τό δράμα καί πάντες οί άναγνόν- 
τες  έν ταΐς έφημερίσι τό γενόμενον πόσον ολίγον 
Οά έςεπλήσσοντο, ay έγίνωακον, ότι ό ζύθος, ό 
άφροστεφής υίός τοϋ Καμβρίνου, ώς συνήθως νο- 
μ ίζεται, δ κατορθών νά ε’μβαλλη είς εύθυμίαν 
τούς σοβαρούς Τεύτονας καί τούς ζωηρού; Έ λ 
ληνας είς αλγηδόνας τού στου.άχου καί δυσθυμί
α ν, έχει παλαιοτάτην καταγωγήν καί δέν ητο 
παντάπασιν άγνωστος είς τούς αρχαίους λαούς 
καί δή καί είς τούς ήμετέρους προγόνους!

Πόσον ητο γνωστός μαρτυρούσε τα  άφθονα ο
νόματα, δ ι’ ών έκάλουν αυτόν. Κ αί συνήθως μέν 
εκαλείτο ό ζύθος καί τό ζύθος, ού μην άλλά 
καί βρύτος, βρύτον, βρύττιον, βύνη, βυνεύς, πίνος, 
πίνον, οίνος κρίθινος καί πύρινος καί παρά τοϊς 
Κ ελτοϊς κόρμα καί κούρμι. Έ σκευάζετο δέ συνή
θως μέν έκ κριθών, σπανιώτερον δέ έκ σίτου 
( πυρών ) καί δέν ϋπελείπετο πολύ τη ς περί τόν 
οίνον ευωδίας, ά λ λ ’ ή κατασκευή αυτού δέν ώ 
μοι αζε παρά πολύ πρός τήν νϋν γιγνομένην ( ’ ) 
καί απο τών συστατικών αύτού ε'λειπεν ού μόνον 
ό λυκίσκος άλλά καί τό οινόπνευμα καί τό οπιον 
καί ή γλυκερίνη καί αυτή ή ψαρόκολλα, τόσον 
αφειδώς προσφερόμενα είς τους παρ’ ήμΐν ζυθο- 
πότας.

Τόν κρίθινον τούτον ή πύρινο ν ( σίτινον) οίνον 
έ'πινον πολλοί τών πάλαι βαρβάρων, οί Αιγύπτι
οι, οί ’Αρμένιοι, οί Λυσιτανοί, οί Κ ελτοί. (  ’ )  Οί 
δέ Έ λ λ η ν ες  ού μόνον δέν ήρέσκοντο είς τόν τοι- 
οϋτον οίνον, άλλά καί κατεφρόνουν αύτού ώς ά - 
γεννούς πόματος, οπερ οί βάρβαροι έπινον σπα- 
νίζοντες οίνου· διότι καί παρ’ αύτοίς τοϊς πλού
σιοι; τών Κελτών τό πινόμενον ήτο οίνος, παρά 
τοϊς ύποδεεστεροις δέ ήτο έν χρήσει ζύθος έσκευα-

*) F a b r ic iu s  B ib lio tb e c a  G raeca X I I ,  7 1 6 .
*) Λ ίιχύλου Ί χ έ τ .  0 5 2 .—  Ή ιόδοτο; 2 .7 7  Διοσκουφί-

βησ 2 ,1 0 9 .— Ξενοφώντο; Ά νά 6κ»ις IV , 5 ,2 6 .— Στράδων.—
’Αθηναίος.

Ι Α

σμένον μ ετά  μέλιτος, παρά δέ ιο ί ;  πολλοϊς ζύ
θος αύτό καθ' αύτό άνευ μέλιτος (*).

Όπόσον ευτελές ποτόν ένόμιζον τόν ζύθον οί 
Έ λ λ η ν ες  εξά γετα ι έκ τών έ ξ η ς : ό Αισχύλος είς 
τά ς Ί χ έ τ  ι ό  α ς  αύτοϋ φέρει τόν Βασιλέα  τών Ά ρ - 
γείων άπειλούντα τόν άπό τών Αιγυπτίων κ ή - 
ρυκα παράδοξον απειλήν, ότι δέν Οά ευρωσιν οί 
Αιγύπτιοι τους ά τ ό ρ α ς  τοϋ “Λ ργους π ίν ο χ τα ς  
χριΟ ιτον ο ι υ ο υ  ') , χαύνους δήλα  δή έκ τούτου, 
ά λ λ ' ακμαίους ώς πίνοντας γενναϊον οίνον πλην 
δέ τούτου γνωρίζομεν, ότι τόν ρήτορα Δείναρ- 
χον, διά τό τραχύ καί γοργόν καί σφοδρόν, φαι- 
νόμενον ότι όρ.οιαζει τψ  Δημοσθένει, οΰκ ά χα - 
ρίτως προσπαίζοντές τινες ¿καλούν χρίβίΠιΚ Ί η -  
μ οσθ έη ΐΥ  ( ’ ). Τέλος δ ’ έκ τού χαρίεντος έπιγράμ- 
ματος τού Ίουλιανού τού αποστάτου πρός τον 
ζύθον:

Τ£ςς κόθεν · ις ,  Διόνοσε ;  μά γόρ τόν άλη'ιία Β ίχχον  
ον α' έπιγιγνώσχω ; τδν Δ ιό; οΐδα μόνον. 
χεΤνος νέκταρ όδωδε, σύ δέ τράγον. ΤΠρά σε Κελτοί 
τή  πενίη βοτρύων τεύξαν ά - '  ίσ τχχύω ν· 
τώ  χφή χαλεειν Λημήτριον, ον Διόνυσον, 
αυρογενή μ ά λλον, χαΐ βρόμον, ού βφόμιον.4)

Κ . Ζ η ε ι ο ϊ .

Δ ΙΑ Σ Η Μ Ο Ι  Κ Α Λ Λ Ο Ν Α Ι

Ό σ ω  έρασμία καί αγαπητή καί αν είνε ή 
νεανική δροσερότης ώραίας νεάνιδος, λέγει Γερ
μανός τ ις , δέν έξα ρτκτα ι όμως άπ’ αύτής καί 
μόνης ή  γυναικεία δύναμις τοϋ συνάρπαζε·.·/ τά ς 
ψυχάς τών άνδρών. Τουναντίον μά λιστα  έκεϊναι 
αί γυναίκες έξεγείρουσι τά  μεγαλείτερα πάθη 
καί εκλαμβάνονται ώς έκτακτοι καλλοναί όσαι 
ύπερέβησαν τήν άκμήν τή ς  νεανικής ηλικίας 
καί έγένοντο ώριμοι ώραιότητες. Ή  παγκόσμιος 
ιστορία τουλάχιστον υποστηρίζει διά πολυαρίθ-' 
μων παραδειγμάτων τόν γνώμην ταύτην. Ή  
ώραία Ε λ έν η  π. χ . ήτο πλέον τώ ν 4 0  έτών όταν 
έκλάπη ϋπό τού Πάριδος. Ή  ’Ασπασία ήτο ήδη 
3 6  έτών οτε συνήψε σχέσεις μετά  τού ΙΙερι- 
κλέους· καί όμως έπι 4 0  έτ/) ακόμη άπήλαυεν 
άμειώτου φήμης έπί καλλονή καί έρασυ.ιότητι.
II Κλεοπάτρα ητο πλέον ή  τριακοντούτης οτε 

έτρέλλανε τόν 'Αντώνιον, όστις τή  ¿"μείνε πι-

*) ’Αθηναίος IV , 152 ε .  —  ΤΙΙτο δέ κιρωτιχόν τό ζύθος 
και τούς μίΐυτχομένους έξ αύτού έξυπτίαζον είς τά νώτα.

·) Ά λ λ ’ ϊροενάς τοι τής δε γης οϊχήτορας 
εόρήοετ' ού πίιοντας έκ χριθών μέβυ.

3) Έρμογένης καί Λογγϊνος. —  Ό  ΙΙλανούδης έννοεΤ τό 
κρίθινος οΰχΐ έπί οίνου άλλ’ έπ ! άρτου.

4) Είς τού; δύο τελευταίους στίχους ό ποιητή* π-.οοπαί- 
ζει διά πκρωνομααιων καί άλλων παιγνίων* οϋτω διά τού 
• Δημήτριον· ύπονοιΤ τό ν έχ  τής Δήμητρος τόν πρό; τούς 8η- 
μητριαχούς χιρπούς ιυγγίνή· τό πρώτον δέ συνθετικόν τής 
λέςεω ς Λ ν ρ ο γ ε χ ή ς  δέν ίίν ε το πύρ άλλά τό πυρός (= ο ΐτ ο ς )  
πυρογενής 8έ (έχ τ ή ;  λέςεω ς πύρ) ώνομάζετο δ Διόνυτος, ό
πως ώνομάζβτο χαϊ Βρόμιος, άλλά τόν ζύθον 6 Ίουλιανός

I βρονέϊ ότι πρέπει νά χαλωμεν βρόμον, ό'περ ταύτόν'τίρ βρόμη·
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στό; μ.έχρι τού μ.ετά δέκα ε”τη  συμβάντος θανά
του τη ς . Ή  Λιβία κα τέκτησε τήν καρδίαν τού 
αύτοκράτορος Αύγούστου 3 3  έτών. Κ αί έκ της 
νέας δέ ιστορία; μανθάνομεν ότι ή  ώραία "Α ρτε- 
μις τού Ποατιέ ήτο 4 8  έτών ότε ένέπνευσε 
δεινόν έρωτα είς τόν 2 9  έτών τότε οντα βασι
λέα "Ερρίκον τόν Β ' τή ς Γ α λ λ ία ς, όστις τήν 
ήγάπα μέχρι τού θανάτου του. Ή  βασίλισσα 
Ά ννα, σύζυγο; Λουδοβίκου τού Ι Γ ' ,  όκτώ καί 
τριακονταέτη: έθεωρεϊτο ώς ή  ώραιοτέρκ ή γε- 
μονίς τ ή ;  Ευρώπης, οί δέ θαυμασταί αύτής 
R ic h e l ie u  καί B u c k in g h a n  έζηλοτύπούν δει
νότατα άλλήλους. Ή  ά ο ίά ιμ ο ς  N in o n  d e 
L e n c lo s  λέγετα ι οτι καί έν ήλικίγ  7 2  έτών 
ήτο τόσω γόησσα καί έρασμία, ¿>στε πολλοί νέοι 
ηΰτοκτόνησαν έξ άτυχούς πρός αυτήν έρωτος. Ή  
B ia n c a  C a p e llo  ήτο πλέον τών 3 8  έτών, οτε 
ό πολύ νεώτερος ήγεμών Φραγκίσκος Μέδικος 
ένυμφεύθη αυτήν έν έτει 1 5 7 9  καί έφερεν αυ
τήν μ ετά  μεγάλης πομπής είς τήν Φλωρεντίαν. 
Ό  Λουδοβίκος ΙΑ' ένυμφεύθη τήν Κυρίαν M a in - 
te n o n  4 3  έτών ούσαν, ή δε δεσποινίς Μάρς καί 
ή διάσημος Κυρία Ρ εκα μ ιέ ε”φθασαν είς τήν 
ιδίως άκμήν τ ή ς  καλλονής αύτών « όταν έ'γειναν 
σαραντάρες » .

 ------

Ε ί ;  τό έλληνιχόν κοινόν εΐνε πρό πολλοί γνω ιτό ; ό κ . 
Γουστχϋος Λαφφών, ό έν Άδριανουπόλει πρόξενος τής Γ α λ 
λίας, διά πολλών αύτού ποιητικών δημοσιευμάτων, ατινα 
αποπνεουσι θερμόν και ακραιφνή φιλελληνισμόν, μαρτυρούσι 
δέγνησίαν ποιητικήν έμπνευσιν και μεγάλην τού συγ- 
γραφέως δεξιότητα περι τήν χρήσιν τής δημοτικής ελληνικής 
γλώσσης, ήν ώ ς μητρικήν γράφει ό κ . Λαφφών. Τής 
αξίας αυτού ταύτης κάλλιστον δεΓγμα, άποσταλέν ήμΓν, δη- 
μοσιευομεν τό κατωτέρω ποίημα, μετάφρασιν άπό τού πρω
τοτύπου τού Γάλλου ποιητού K aliôbu n n e, έν ω  άπειχονί- 
ζεται ό εθνικός τών Γάλλων πόνος έπ : τή  άπωλεία τής Ά ) .·  
σατίας χαι ό πόθος τής άναχτήσεως αυτής, Sv ό μεταφρα
στής χατώρδωσε ν’ άποτυποιση μετά τέχνης κα’ι δυνάμίως, 
κατ’ ουδεν ύπολειπομένης τής τού πρωτότυπου.

Σ . τ .  Δ.

Τ Ο  Τ Ρ Α Γ Ο Τ Δ Ι Τ1ΙΣ  Α Α Σ Α Τ ΙΑ Ν Η Σ
(  Ε Κ  Τ Ο Ϊ  Γ Α Λ Λ ΙΚ Ο Υ  )

ΈμεΤο γιά σένα νοιώθουμε άγάτιη καί λαχτάρα,
Σύ δμως είσαι δύοτροπη, σκληρά καί πεισματάρα. 
Ό λ ο  θαρρείι: πώς εΓμεθα έχθροί καί τύραννοί σου, 
Κ ι’ είνε. βαρεία τό μισός σου κ’ ή περιφρόνησίς σου, 
Τά περασμένα δέ ’όεχνάς, είσαι θυμό γεμάτη.

—  Ίσ ω ς  Εεχάσω μια φορά c iv  θάσαστε φευγάτοι.

Γΐά δχές, έέανακτίσαμε τά φοίερά σου κάστρα,
Καί τή λαμπρά σουέκκλησιά ποϋ φθάνει ώς τά άστρα· 
ΤαΙς τρύπαις έστουπώσαμε πού κάμανε τά βόλια. 
ΆνθΙίουν πάλι καί μοσχιαΤς χύνουν τά περιόόλχα, 
Καί ή αύγή 'στόν ούρανό χαμογελ? δροσάτη.

—  Θά ’βρώ κ’ έγώ χαμόγελο σάν θάστε π^ά φευγάτοι.

Στή γή σου τόσο έλαφρά πατούμε τό ποδάρι,
Ποϋ γελαστό καί φουντωτό φυτρώνει τό χορτάρι· 
Τά χελιδόνια ήλθανε ’ς  τήν πρωτινή φωλιά τους, 
Χαρούμενα απλώνουνε ’ςτόν ήλρ  τά φτερά τους- 
Καί τά λελέκχα σεργγανοϋν ’ς τής χώρας τό παλάτι.

—  Ά χ ΐ  τά καϋμένα ήλπιζαν πώς θάσαστε φευγάτοι.

Δυό άδελφάδες εισθε σείς κ’ ή δυό χαριτωμέναις, 
Μ  ά ή καρδχαΐ σα; μένουνε πάντα γχά μάς κλεισμέναις. 
Ε λ ά τε  ν’ άνταλλάέωμε ένα γλυκό φιλάκι,
Τού Γερμανού τό φίλημα δέν είνε δά φαρμάκι, 
Μ ήτε ’ς τά στήθη τουβλαστάν’ ό δόλος κ ή απάτη·

—  Π ώς ν’ άγαπήση μγά καρδιά σάν εΓν’ άλλοΰ φευ-
[ γ Μ  ;

Ό τα ν  φυσά τήν χαραυγή άέρι μυρωδάτο,
Όλάχαρα τήν κεφαλή τά άνθη κλίνουν κάτω 
Καί τά φιλγά του δέχονται μέ διψασμένα φύλλα. 
Είς άλλους _σεΐς προσφέρετε τά δροσερά σας ιιήλα. 
Ά λλο ι μυρίζουν τ ’ άνθη σας, μένουν γιά ’μάς οί ράτςι.

—  Ώ ς  τώρα λοιπόν έπρεπε νά ήστε πχά φευγάτοι.

Ώ  Α λσατία άπιστη, έχεις κακό κεφάλι·
Τ ό  μίσος σου σέ έόλαψε καί θά σέ βλάψη πάλι. 
Γ]ά συλλογίσου μιά στιγμή τι μαύρες ώραις είδες! 
Γι,ατί λοιπόν νά τρέφεσαι μέ ψεύτικες έλπίοες; 
Τώρα σέ σφίγγω, σέ κρατώ, κόρη ίανθή κι’ άφράτη.

— Μού σφίγγης μόνο τό κορμί- εΤν’ ή ψυχή φευγάτη. 

’ Εν Άδριανονπόλει.

G U S T A V E  LAEFOAi

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Κατά τινα τών τελευταίων συνεδριάσεων τής Ε 
ταιρίας των μηχανικών τών Ηνωμένων Πολιτειών, 
δύο έξ αυτών, οί κκ. Smith καί Dorsey ςςαρέσχον 
διασερούσας πληροφορίας έπί τοΰ ζητήματος τής υπο
γείου θερμοκρασίας. Ε ις τά έν Καλλιφορνία μεταλ
λεία τοϋ New Am aid e  η παρετήρησαν παράδοξα 
φαινόμενα εν πλήρει άντιθέσεί προ; τά συνήθη απο
τελέσματα. Έ ν  αύτοίς είς βάθος 1 8 0  μέτρων άπό τής 
επιφάνειας ή θερμοκρασία εινε λίαν υψωμένη, καί 
άφ’ ετέρου είς τό μέγιστο·/ βάθος τών. μεταλλείων, 
4 5 0  μέτρα ύπό τήν επιφάνειαν τήςγής, ή θερμοκρα
σία είνε λίαν ανεκτή. Έ τερ ά  τινα μεταλλεία ¿ση
μείωσαν ώς έξαιρετικώς θερμά, έν γένει δε συνεπέ- 
ραναν έκ συγκριτικών παρατηρήσεων, ότι ή γεωλογική 
σύστασις τοϋ έδάσους επιδρά επί τής έντάσεως τών 
υπογείων θερμοκρασιών. Τ ά  ψυχρότερα τών μεταλ
λείων είνε τά έσκαμμένα εί; τιτανώδες εϊαφος, τα 
θερμότερα δέ φαίνονται άνήκοντα είς γαιανθρακοϋχον 
γήν. _ _ _ _

Έ κπληςιν προξενεί ή άνακάλυψις τού καθηγητοϋ 
Haxley ¿πί τής ίδιότητος τών χρωμάτων, ήτις εφαρ
μοζόμενη έν ταϊς καθ’ ήμεραν χρείαις προώρισται 
ίσως νά έπιφέρη μεγάλην εμπορικήν, καλλιτεχνικήν 
καί βιομηχανικήν έν ταϋτω μεταβολήν. Ό  καθηγητής
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Hoxley διαιρεί τα χ ρ ώ σ τ α  εις δύο κατηγορίας' εις 
μ ε γ ά λ α  χ ρ ώ μ α τ α  και μ ικ ρ ά  χ ρ ώ μ α τ α .  
Π . / .  το λευκόν είνε ή μεγίστη κασών των άπο- 
χρώσεων. Τ ά  έπί μελανός διά λευκών χαρακτήρων 
τετυπωμένα προγράμματα διακρίνονται πολύ μακρότε- 
ρον ή τα ¿vi λευκοΰ διά μελανών σημείων. Γυνή 
λευκά ένδεδυμένη φαίνεται υψηλότερα καί μάλλον 
ογκώδης παρ’ οσον θά ήτο αν έφερε κυανά ενδύματα, 
καί ακόμη ηύξημένη κατ’ όγκον ή άν έφόρει μαΰρα. 
Ά π ό  πολλοΰ χρόνου αί ράπτρίαι άπεφήναντο ότι 
μέλαινα έοθής φαίνεται έλαττοΰσα το ανάστημα. Ό  
Haxléy άφηγειται τα περίεργα πειράματα, εις ά υπέ
βαλε γυναίκα τινά, ένδύσας αυτήν διά λευκών, καί 
εΓτα διά μαύρου φορέμ-ατο;' ή κυρία, λευχείμων, έζύ- 
γιζε 4  λίτρα; περισσότερον ή οτε εφόρει τά μαΰρα. 
Μετά τό λευκόν, το κίτρινον πρέπει νά Οεωρηθή ώς 
το μάλλον ε ΰ ρ ΰ τ ε ρ ο ν  τών χρωμάτων. Άμαξοδρο- 
μική τις Εταιρία έν Ν έα 'ϊ'δρκη φαίνεται γινώσκουσα 
άπό πολλοΰ το μυστήριον τοΰτο, διότι πάντα τά οχή
ματα αυτής είνε κιτρ'.νόχροα, «διότι, καθ’ ά λέγου- 
σιν οί τής Εταιρίας, νομίζει τις 'ότι υπάρχει πλειό- 
τερος χώρος μέσα εις αυτά παρά ε ί; τάς παλαιάς 
μελαμδαφείς άμάςας». Ό  αυστριακός στρατιώτης, άφ’ 
ότου τήν λευκήν στολήν του αντικατέστησε διά φαιας, 
ήλάττωσε τό βάρος του κατά ΙΟλίτρας. Ό  κ. Uaxley 
διατείνεται προσέτι ότι ή υπεροχή τής λευκής φυλή; 
άπό τή ; μαύρη; χρεωστεϊται ε ί ;  τό χρώμα, καί ότι 
ό Ευρωπαίος οστις ήθελε συγκατανεύσει νά καλυφθή 
διά λευκών άπΐ κεφαλής μέχρι ποδών θά έκέρδιζε | 
τριών δακτύλων ύ'ψις καί 12 λιτρών βάρος.

Μέχρι τούδε ή επιστήμη κατώρθωσε τήν μετά- 
δοσιν τοΰ ύδατος, τοΰ φωτός, τ ;ΰ  ήχου, του ηλεκτρι
σμού, καί τών άλλων γνωστών έν τή φύσει δυνάμεων. 
"Ηδη ’Αμερικανική τις Έ τ α  ρία υπόσχεται τήν μετά- 
δοσιν ψύχους εις τά ζυθοπωλεία, σφαγεία, ξενοδοχεία, 
νοσοκομεία, καί πανταχοΰ ένθα ϋφίσταται άνάγκη έλατ 
τώσεως τής θερμοκρασίας. ’Αρκεί προς τοΰτο ή κτίσις 
δεξαμενών έν αΤς συγκεντρουμένη αμμωνία δύναται 
νά παράγη διαχεομένη αξιοσημείωτο-/ ταπείνωσιν τή ; 
θερμοκρασίας. Ή  άρχή κρίνεται άπλουστάτη, ούχί 
όμως καί ή εφαρμογή τής εφευρέσεως κατά τού; είοό- 
τας, ένεκα τής κατ’ ά άγκην χρήσεως λίαν ισχυρών 
συσκευών προς αποφυγήν πολυαρίθμων δυστυχημάτων.

Περίεργοι παρατηρήσεις έγένοντο επί τής δημοτι
κότητας προσώπων τινών έν ’Αγγλία, κρινομίνη; έκ 
τής κατά τό μάλλον ή ήττον πωλήσεω; φωτογραφιών 
αύτών. Ούτως ή μάλλον πωλουμένη φωτογραφία είνε 
ή τής πριγγιπίσσης τής Ουαλίας, ή παριστώτα ταύτην 
φέρουσα/ επί τών ώμων |·/ τών τέκνων της. 'Ε κ  τών ( 
στρατιωτικών επισημοτήτων τής ημέρας, ή είκών τοΰ 
Γόρόωνος είνε ή μάλλον καταζητουμένη. Ή  τοΰ 
Γλάδστωνος ύπεστη εκπτωσιν κατά τά δύο τελευταία 
έτη. Καταπληκτικούς πωλοΰνται αϊ εικόνες τής Σάρας 
Βερνάρ. "Οταν άνεχώρησε διά τήν ’Αμερικήν, ¿κυ
κλοφόρησαν έ/εί έκ Λονδίνου προερχόμενα!, μεθ’ 
όλον το βαρύ δικαίωμα τής εισόδου, 5 0 ,0 0 0  φωτο- I 
γραφίαι της. αιτινε; έν τώ ά'μα πωληθείσαι, προύκά- 
λεσαν δευτέραν αποστολήν.

Έ ν  τινι περισοιΟεντι καταλέγω φαγητών του βασι- 
λέω ς Ερρίκου ΤΓ τή ; 'Αγγλίας έν έτει 1620  καταφαί- |

νεται οτι αι δεσποινίδες τής αυλής τής εποχής εκείνης 
ποσώς δέν διεκρίνοντο έπί α ν ο ρ ε ξ ί α .  Ό  κατά
λογος ούτος, οστις καθιο; φαίνεται καί έξ άλλων 
όμοιων, δεν μετεόάλλετο συχνά, έχει ώ ; έ ξ η ; : 
«Η μ είς  ’ Ερρίκος ό όγδοος, βασιλεύς κ .τ  λ . διατάσ- 
σομεν όπως εις τήν ήμετεραν πολύτιμον καί αγα
πητήν Λαίδην Lucy παρέχονται έν τφ δωματίφ αυτής 
τά έπόμενα φαγητά' ‘Ü ;  πρόγευμα έκάστην πρωίαν 
ψητόν βωδινόν, τούρτα έκ καρπών, άρτος 4 λιτρών 
βάρους καί εν γαλόνιον ζύθου. Τήν μεσημβρίαν τεμά- 
χιον κρέατος καπνιστού, μερις ευμεγέθης ροστμπίφ, 
μερ'ις οίουδήποτε φρικασέ έκ τής ήμετέρας τραπέζη;. 
άρτο; 4 λιτρών καί εν γαλόνιοι ζύθου. Τό εσπέρα; 
πινάκιο·/ οσπρίων, μερί; κρέατος άρνείου, γλύκισμά τι 
έκ της ήμετέρας τραπεζης, άρτος 4 λιτρών καί 1 
γαλόνιον ζύθου. Πριν ή δε ή δεσποινίς κατακλιθή 
ε ί ;  ύπνον πλακοΰ; τ ι; οίοσδήποτε καί ήμισυ γαλόνιον 
ζύθου έκ  τή ; αποθήκη; μας.»

'Αγγέλλεται ή άνακάλυψι; νέας θρεπτικής ουσίας, 
ήτις είνε ό σπόρος βάμβακο; καλλιεργούμενου έν Βο
λιβία. ’Αναλυόμενο; i  σπόρο; ούτο; άποδεικνύεται 
ώς ή πλουσιωτατη τών »·τρογόνων ουσιών, καί προ- 
βλέπεται οτι θέλει καταλάβει σημαντικήν θέσιν έν τή 
ανθρώπινη τροφή, ώς έν τή παρασκευή τών πλακούν
των, ένθα δύναται νά αντικαθιστά τό γάλα. Έ π ί  τοϋ 
παρόντος δύναται νά ώφελήσ-η τά μέγιστα τήν βιο
μηχανίαν τ ή ; ζακχάρεως.

Ουδέποτε ισω; ε'χεν ύπολογισθή ό αριθμό; τών 
ζώων, τά οποία εις άνθρωπο; δύναται νά φονευση 
ε ί; τό κυνήγιον, έν ώρισμένιρ αριθμώ ετών, προ τοΰ 
έσχάτω; δημοσιευθέντος καταλόγου τοΰ άριθμοΰ καί 
είδους τών ζώων, άτινα ό αύτοκράτωρ τής Αυστρίας 

I Φραγκίσκο; ’Ιωσήφ έστερησε τοΰ ζήν έν τή Θήρα 
άπό τοΰ 1848 μέχρι τοΰ 1 8 84 . Μεταξύ αύτών κατα- 
λέγονται 1 4 ,1 7 5  φασιανοί, 8 ,2 7 0  πέρδικες, 6 ,4 5 6  
λαγωοι, 4 ,4 1 8  κόνικλοι, 15 7 0  αίγαγροι, 1404·/ήσσαι, 
12 7 9  αγριόχοιροι, 8 0 7  Ιλαφοι, 3 7 7  δορκάδες, 2 8 6  
όρτυγες, 197 άλώπεκες, μία άρκτο;, 4 0  κακοποιά 
ζώα, καί 1287  σαρκοφάγα πτηνά, ώς αετούς, γό
π α ; κτλ.

"Εν τινι επαρχία τής ’Αμερικής αγρονόμο; τις 
απέκτησε κολοκύνθην Ιχουσαν βάρος 3 0 0  λιτρών, 
ήτις, άφοΰ έκενώθη τοΰ περ εχομένου, έχρησιμοποιήθη 
ύπό τοΰ αγρονόμου ώ ;  σηκό; Ειά τον μέγαν αύτοΰ 
κύνα τή ; Ν έα; Γής.

Ο Άγαθόπουλος, γέρων ήδη, ήτο εις τήν νεότητά 
του έρωτόληπτος, καί φυλάττει άκόμη έπιμελώς τρυ
φερά τινα ενθυμήματα συνιστάμενα εις μικρά; δέσμας 
τριχών.

—  Περίεργον ! έλεγε προχθές άνοίγων τό κιδω- 
τίδιον, έν ώ φυλάττει τά πολύτιμα κειμήλια, και ά- 
ναστενάζων, περίεργον! "Ο λαι; έχουν περάσει τά 

! εξήντα, καί άκόμη τά μαλλιά των είνε μαΰρα!

’Ι α τ ρ ό ;  (νέος). —  Καί τί έχετε λοιπόν, Δ ε 
σποινίς;

Δ ε σ π ο ι ν ί ς .  —  Τώρα  τίποτε.
’Ι α τ ρ ό ς .  —  Τ ότε διατί μ’ έφωνάξετε ;
Δ  ε σ π . —  Δέν ήξεύρω  πριν έλθετε είχα κάτι

τι' τώρα μοϋ ’πέρασε....

Έν  ΆΟήναιτ ix  ίου  τυιτογραφίίου Ά-/3ρ£ου Κορόμηλα 1885 — Β ', 1025


